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Aíayer J á n o s , a  k is g a z d a m in is s íe r .
Mezőssy Béla ny. miniszternek Mayer János földmi- 

velésügyi miniszter ellen a „Magyarság" cimü napilap­
ban közreadott ismeretes cikkei számos kisgazdatársam 
figyelmét vonták magukra s kezdtük figyelni Mezőssy 
Bélának főleg Mayer miniszter, de részben a Bethlen- 
kormány működését is érintő s szerinte a mezőgazdaság 
érdekében történő támadásait.

Kétség sem férhet hozzá, hogy minden szó, minden 
jótanács és helyes gondolat, ami a nehéz gazdasági viszo­
nyokkal küzdő mezőgazdaság érdekét tartja  szem előtt, 
csak kedves lehet a gazdatársadalom összessége előtt, 
érkezzék ez nagybirtokostól, bérlőtől vagy kisgazdától.

Azok a csúnya és minden jóérzésü embert megbotrán­
koztató személyes támadások azonban, melyeket Mezőssy 
Béla Mayer János ellen oly lekicsinylő és bántó modorban 
folytat, az már igazán nem a mezőgazdaság érdekében 
való. /tawem ellenkezőleg, a szerencsétlen csonkaország 
kárára van, mert a nemzet érdekében oly nagyon fontos 
és szükséges áldásos együttérzés? helyett a százezrekre- 
menö kisgazdák szivében a gyűlölködés és pártoskodás

veszedelmes csiráit hinti el azzal a nagybirtokososztái i- 
lyal szemben, melyet Mezőssy Béla képvisel.

Szerény hozzászólásommal nem akarok a fogadatlan 
prókátor szerepére vállalkozni és annál kevésbbé szándéko­
zom Mayer János védelmére kelni, mert a lekicsinyelt és 
Mezőssy Béla szerint születésénél fogva sem oda való 
kisgazdaminiszter, meg tudja magát védeni még olyan 
nagytudásu potentáttal szemben is, mint Mezőssy Béla. 
És nehogy valaki azt gondolja, hogy Mayer János szemé­
ben érdemeket akarok magamnak szerezni. Ezért még e 
lap szerkesztője előtt is névtelen maradok s szerény so­
raimmal csupán kisgazdatársaim tiltakozásának akarok 
kifejezést adni, hogy milyen csúnya demagógia az, ha az 
ország szörnyűséges összeomlásából eredő súlyos gazda­
sági bajokat, — minden elfogulatlanul gondolkozó ember 
előtt — kifogástalan jellemű és tiszta, becsületes szán­
dékú, ártatlan emberek rovására Írva, kárhoztatják.

Ismétlem, Mayer Jánosnak nincsen szüksége mások 
védelmére, lelkiismerete tiszta és tehetsége is van hozzá, 
hogy a felfújt igazságtalanságokat és mulasztásokat valódi

A lovasünnepen résztvett lovasleventék diszmenetben elvonulnak Horthy Miklós kormányzó elölt, a Vérmezőn.
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értékükre szállítsa le, mint meg is tette ezt a legszigo­
rúbb kritikát is kiálló, udvarias, ártatlan csípősséggel 
ugyan, de a kifogástalan tisztelet hangján, olyan hangon, 
ami teljesen méltó lett volna még a Mezőssy Béla garni­
túrájából gonddal kiválogatott mágnás vagy dzsentri 
miniszterhez is.

Mayer János válasza után Mezőssy Béla ny. minisz­
ter ur személyes támadásait a lekicsinylő gorombaságok 
özönével tetézve zúdította Mayer János földmivelésügyi 
miniszter fejére, ami viszont igazán szokatlan egy izig- 
vérig úriembertől.

Aki elfogulatlanul és részrehajlatlanul mérlegeli 
Mayer János és Mezőssy Béla szavait, annak őszinte meg­
állapítása csak az lehet, hogy nem Mayer János tanulta 
meg kápolnai juhász módjára a gorombáskodás mester­
ségét. És aki Mayer János igen tiszteletreméltó puritán 
egyéniségét, lelkiismeretességét, megértő gondolkozását 
és munkájához való hozzáértését ismeri, az kénytelen lesz 
elismerni azt is, hogy Mezőssy Bélának Mayer János 
házi nevelésére, örökölt hajlamaira, önérzetére, poli­
tikai súlyára, kisgazdaügyefogyottságára, a feladatok 
megoldását illető képtelenségére tett sértő gorombásko­
dásai Mayer Jánosról visszapattannak s inkább azoknak 
árt, akiknek érdekében ezt a drasztikus attakot Mezőssy 
Béla Mayer János személye ellen időközönként oly kéje- 
legve megujráz. Aki csak egy kicsit is tud olvasni és 
nem vak, az Mezőssy Béla tagadásai dacára is kétséget 
kizáróan megállapíthatja, hogy Mezőssy Bélának és a hoz­
zátartozóknak Mayer János feje kell csak azért, mert nem 
mágnás, se nem dzsentri, sőt még csak nem is professzor 
s Így természetesen, szerintük, hallatlan vakmerőség az, 
hogy már évek hosszú sora óta, az ország gerincét alkotó, 
közel egy millió tagot számláló kisgazdapárti többség kezé­
ben van a földmivelésügyi vezéri pálca és nem az első 
garnitúrához tartozó néhány ezer kezében.

Téved Mezőssy Béla kegyelmes ur, ha azt hiszi, hogy 
a mai nyomasztó világhelyzet, romboló világverseny és a 
Csonkaország körül gyűlölködő ellenségek közepette, bár­
melyik mágnás, vagy dzsentri birtokosból lett miniszter, 
nagyobb eredményeket tudott volna elérni, mint amilyen 
eredményeket a dolgoskezü, szerény, gyakorlati kisgazda­
miniszter elérni tudott.

És ha tárcája javára nem is tudott annyi pénzt „ki­
zsarolni", mint a népjóléti- és kultuszminiszterek, az bi­
zonyára nem rajta múlott, hanem ennek oka a kirabolt és 
agyonsanyargatott, tulnépes trianoni szegény ország szoci­
ális és kulturális viszonyaiban keresendő. Azt is elhiheti 
Mezőssy Béla, hogy az ország mezőgazdasági bajainak is 
teljes ismeretében van a kormány s azokat a legnagyobb 
áldozatok árán is minden tőle telhető módon orvosolni, 
nagyon szigorú és első kötelességének tartja. Tudja azt 
nagyon jól Mezőssy Béla is, hogy a mezőgazdasági több­
termelést nem lehet rövid idő alatt megteremteni, mert 
ehhez modernizálni kell a mezőgazdaságot, ami hosszabb
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időt és nagy befektetést igényel, melynek tempóját a 
szomorú magyar sors egyenetlen utján fokozni nagyon 
nehéz. És nagyon megfontolandó a kérdés, hogy küzkö- 
déssel, türelemmel és kitartással saját erőnkkel és esz­
közeinkkel lassan fejlesszük-e a magyar mezőgazdaságot 
vagy pedig külföldi kölcsönök igénybevételével, sulvos 
kötelezettségekkel terheljük-e meg, minek következmé­
nyeként a külföldi tőke gyarmatként kezelné az országot

Mezőssy Béla kegyelmes urat, mi kisgazdák arra 
kérjük, hogy ne a vérig sértő rosszmájúság mérgező ful­
lánkjával fűszerezett émelygős gunyjai áradatát lövelje 
egy csöndben, lankadatlan szorgalommal és lelkiismerete­
sen dolgozó szerény ember felé, mellyel a gyűlölködés 
rákfenéjét ültetgeti a jó magyar szivekbe s keserű öm­
lengésekkel ne azon sopánkodjon, hogy a vetőmag és cse- 
lédkonveció szükségletről ki fog majd gondoskodni, — 
ezt bízza csak Mayer Jánosra — hanem, mint nagyfudásu 
és nagyképességü tapasztalt gazda és politikus, tárja ki a 
magyar boldogulást és a magyar nemzetgazdaság szebb 
jövőjét megteremtő, helyes kibontakozást szolgáló bölcs 
eszméinek kincsestárát, mely munkájával személye iránt 
nemcsak minden magyar gazdát, hanem az egész magyar 
nemzet egyetemességét, soha el nem múló hálára, őszinte 
szeretetre és mély tiszteletre kötelezné.

Mayer János földmivelésügyi miniszter urat pedig 
arra kérjük, hogy az ország és a nemzet egyetemességé­
nek érdekeit szolgáló intézkedéseivel vértezze magát a 
reá irányított és a rágalom mérgével bekent nyi­
lak hatása ellen, mely nyilzáporból ö, minden jószándéku 
ember őszinte örömére, tisztán, fehéren és sértetlenül, 
magasan emelkedik ki.

Isten áldása legyen munkáján és Isten kegyelmével 
mindenkor helyesen ismerje fel azt az utat, melyen ha­
ladnia kell, abban a tiszta valóságot fedő tudatban, hogy 
öt ezen az után a gazdatársadalom nagy többségének 
őszinte szeretete és rendületlen bizalma kíséri.

S. J „  kisgazda.

R endelet a  hadigondozottakról.
Seitorszky  B éla  b e lü g y m in isz te r valam enny i főispánhoz <*< 

B udapest székesfő  város főpolgárm esteréhez körrendeletét inté­
zett.

„F e lké rem  M éltóságodat, — m ond ja  a  többi között a rende­
le t —  szívesked jék  o d a h a tn i, hogy a vezetése a la t t  álló törvény­
h a tó sá g  a  jövőben anyag i e re jéh ez  képest évenként állandóim 
megfelelő összeget dilit són be a költségvetésbe a törvényható­
ság területén lévő hadigondozottak segélyezésére s.anyayi ta­
ni ogat ét sóra. l l iv ja  fel a köz igazgatási ha tó ság o k  egyes tisztvi­
selőit, hogy városi, megyei és községi állások betöltéséin i. ha­
tósági kedvezmények nyújtása alkat mával (földhaszonbérlet, 
házhely igény lés, s tb .)  egyenlő feltételek mellett mindent, i 11 
hadigondozottakat részesítsék előnyben. A közigazgatási ható­
ságokra , ezek  veze tő ire  h á ru l az  a kötelesség , hogy a sokat 
szenvedett, jobb  so rs ra  é rdem es h ad ig o n d o z o ttak a t szerető meg­
é rté sse l és gondossággal kezelve, e lv o n já k  őket a szélsőséges el­
veket valló  p o litik a i irá n y z a to k tó l. Igen a lk a lm a s  eszköz erre a 
h a za fia s  ünnej>ek és ezekkel k ap cso la to s  jó tékonyeélu  mulatsá­
gok. e lőadások  rendezése, amelyek jövedelméből mindig juthat 
egy pár fillér az arra legjobban szoruló hadigondozottaknak.

Meg vagyok róla győződre, —  m o n d ja  a m in isz te r — hog> 
ha az összes köz ig azg a tási és egyéb ha tó ság o k  á té rz ik  azt. 
hogy az ország , a nem zet jö v ő je  érdekében  kötelessége minden 
magyar embernek, hogy lerój ja háláját és elismerését azokkal 
szemben, akik a haza iránti kötelességük teljesítése közben *:(- 
renesctleniil jártak és p ó to lh a ta tla n  veszteséget szenvedtek, ak­
kor a jövőben sok edd ig  le nem tö rö lt könny fog felszárailni- 
sok fá jó  seb fog begyógyulni. Ism é te lten  fe lkérem , szívesked­
jé k  m inden rendelkezésére  á lló  eszközzel o d a h a tn i, hogy < 11
rendelet ne csak ivott malaszt legyen, d e  m ielőbb, m inden rész­
le tében m eg is  valósu ljon  és sz ívesked jék  engem  m inden év ve­
gén tá jé k o z ta tn i, hogy ez a nem es ak c ió  m ily m értékben sike­
rü lt  tö rv én y h a tó ság a  te rü le té n .-
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O rszágos lo v a sü n n ep ség  
volt B ud ap esten .

A m agyar lovasspo rt h a ta lm a s  fe llendü lésé t és m egerősödé­
sét igazolta a m últ h é t fo ly a m á n  B u d ap es ten  m e g ta rto tt o rszá ­
gos lovasmérkőzés. A v e rsen y re  m á r he tekkel és  hónapokkal ez­
előtt készülődött a c so n k ao rszág  várm egyéinek  m inden  lovas le­
ven tecsapat a.

A nagyszabású lovasm érkőzés ju n iu s  hó 1-éu, szom baton 
délelőtt 1" ó rak o r a V érm ezőn ta rto tt, d iszfelvonu lással és d ísz­
szemlével ve tte  kezdeté t. A ta v asz i pom pában ragyogó h a ta l­
mas xnezőségen az  o rsz ág  m inden részéből és a kü lfö ld rő l ide 
sereglett lovaskü ldö ttségek  fe le tt  Horthy M iklós korm ányzó  ta r  
tett díszszemlét. A d íszszem lén  m egje len t Mayer J á n o s  földini 
velésiigyi m iniszter, C*áky K áro ly  g ró f honvédelm i m iniszter. 
.Innky Kocsárd. a  honvédség  fő p aran csn o k a , Kczzcyh-H mzáyh 
Miklós főkapitány é s  az  o rszág g y ű lés  szám os ta g ja , m egjeleli 
tek továbbá a  B u d ap es ten  lévő d ip lo m a tá k  is. a  korm ányzó 
megérkezése u tán  a  lovasosz tagok  diszlépéslien  vonu ltak  el a 
kormányzó e lő tt s  a  szem le végeztével a főv á ro s  ú tvona la in  ke­
resztül a tenyésző Hat v á sá rte le p e n  lévő ló versenypályára  mentek.

A lovasverseny d é lu tá n  kezdődö tt s a verseny t Horthy Mik 
lés kormányzó, Albrecht k irá ly i herceg  m egjelenésükkel tün te t 
ték ki. A lovasosztagok Jékey  L ászló  sz a tm á ri fö ldb irtokos ve­
zetésével d iszm enetben v o n u ltak  el a korm ányzó  előtt. A felvo 
nulás u tán  a  lovasleven ték  ve rsen y szám a  következe tt. Lóugrás, 
lovon fe já llás, á llv a lo v ag o lás , p á ro sm u ta tv án y o k , akadályugr.t 
tás. iskolalovaglás é s  v e rsen y  lo v ag lás  következtek .

A verseny fo lyam án  a legnagyobb d ija t, az  orxzáyo* rán- 
dorzánzlöt és vele együ tt „Mayyarorxzúy leyjobb loraxa" címét 
Laka* István ceglédi leven te  nyerte . A m ásodik  Lénynél M iháh  
(Ceglédi, h a rm ad ik  pétiig  Vurya L ászló  (C egléd) lett. Ceglédiek 
csapata győzött a  várm egyék  versenyében  is. M ásodik lett \y ir- 
i -i i i i Ihi : h a rm a d ik  Cxonyrúd várm egye.

A hölgyek nehéz d íju g ra tá s a  a lk a lm áb ó l az  első d ija t .1/ 
másy J’álné  grófnő, a m ásod ik  d i ja t  Káy Halász Ida  nyerte.

A kezdő lovak d í ju g ra tá s á n á l első \'agy-(}y&r Ján o s , má 
sodik Hírét Ferenc, h a rm a d ik  Füle F erenc . K önnyű d íju g ra tá s  
nál az első d ija t n y e rte  Lako$ Is tv á n  ceglédi levente.

A d isz ite tt k isgazda  kocsik h a jtá s a  a lk a lm áv a l az első d ija t 
Haloyh B ern ú t köm től k isgazda , a m ásod ik  d i ja t  Lunymayer F e ­
renc zsám béki k isgazda , a  h a rm a d ik  d i ja t  Szccsy László kun 
szent m iklósi gazd a  n y erte . N agy e lism erés t a ra to t t  Hint 
nyáimzky századosnak  tízéves T a m á s  nevű fia , aki szép lovas 
m utatványokat m u ta to tt  be.

Lódijazásban az első  d ija t  if jú  Nádassy A n d rá s  (N y íregy ­
házai, a m ásodik d ija t  Konik B enő (C egléd), a h a rm a d ik  d ija t 
pedig Tomaxorxzky Im re  (xN yiregyháza) nyerte . A k isgazdák és 
Invnslcventék p á ro s  d íju g ra tá s á n á l e lsők  le ttek  Kovács I’ál 
í'isltj Is tván , m ásodik  h e ly re  k e rü lte k  Hiró F erenc  és Tóth M i­
hály, a h a rm a d ik  he ly re  ped ig  Lakos Is tv á n  és Xayy-üyőr J á ­
nos. a levente lovasszám okon k ív ü l u rlovasok  v a d ászu g ra tást

A kormányzó távozik a Harmadik Nemzetközi Falufejlesztési 
Kongresszus megnyitásáról.

A kép baloldalán áll Mayer János földmivelésügyi miniszter és 
Schandl Károly dr., a Faluszövetség társelnöke.

A MAGYAR 
FÖLDHITELINTÉZET
Budapest, V., Bálvány-utca 7. sz.

Engedélyez jelzálogkölcsönöket 
kizárólag földbirtokra, jelenleg 
45 éves törlesztésre. A legkisebb 
felvehető k ö lc sö n  100 angol 
fo n t (mintegy 2700 pengő). 
Részletes értesítőt k ív á n a tra  
p o s tá n  k ü ld  a z  i n t é z e t .

m u ta tlak  be. a budapesti főiskolai lovascsapat pedig különféle 
játékokkal szórakoztatta a nézőközönséget. Az ál lám rendőrség 
budapesti lovasosztaga szép lovasmutatványokkal szerepelt. A 
lovasmutatványokon kívül kisgazdák és urkocsisok szebbnél* 
szebb fogatokat hajtottak körül a versenytéren. A fogatok közt 
szerepelt Debrecen város híres ötös Joyata és a bábolnai ménes 
fehér ötös toyata is. A lovasversenyeken igen szépen szerepeltek 
a külföldiek is. így különösen megtapsolták Ludwig Geuer né­
met kisgazdát, aki hazájából lóháton jött a magyar lovasünne- 
l>élyre. a nagyszabású lovasversenyt vasárnap este hét órakor 
ünnepélyes felvonulással, majd utána díjkiosztással fejezték be.

152 olvasónk vett részt 
a második versenyen.

A Vasárnap május hó 19-iki számában hirdettük ki 
második mezőgazdasági versenyünket. A válaszok bekül­
désének határidejéig százötvenkét olvasónk jelentkezett 
a versenyen. A résztvevők névsora — a válaszok beérke­
zésének sorrendjében — itt következik:

.lrox Sándor, ifj. Nyaka Gyula, Léray  Bösi, Bajor Ká­
roly, Farkas Ferenc, Kiss András, Gerócs István, Fudala Ist­
ván, Hentes István, Pánezél Imre, .Javsik Mátyás, ifj. Kern 
János, Olhnann Sándor, Bíró István, Weszety Mihály, Feigl 
Márton. Pszota Mihály, Paczolai Sándor. Kovács József, Baj- 
zik Antal, Tóth Sándor. Górnia Vince, ifj. Kozma Sándor, 
Schultz Mihály, Szórós István, Bdrhcsz János, Lehoczky 
György, Horváth Ferenc, Asztalos János, Czikk Antal, Pozs- 
yni Imre, Józsa Vince, Kiss Sándor, Börócz Antal, Bakara 
András, Király-Kovács István, Bobor Pál, Studinger Erzsiké, 
■Jófejű ltozália, Fekete Mihály, Kovács János, Dómok István, 
Farkas Károly, ll'enciíiL Sándor, Szabó Ernő, Császi Sámuel, 
Csapó Gáspár, Kuntdr Ferenc, Nagy István, Stiefel Simon, 
Huszár István, Heti József, Lukács Miklós, Wellner István, 
Puhr Irén, ifj. Ertler Gyula, ifj. Szabó Károly, Baloyh Orbán, 
Kovács Ferenc, Pátri Lajos, Szí Péter, Polgár János, ifj. Csá­
szár Ignác, ifj. Hartmann István, Nagy Imre, Kovács András, 
Guti János, Büller Béla, Cseri László, C sórta  Márton, Bódai 
Miklós, Bevár Dezső, Pctrik Ferenc, Balogh Ferenc, ifj. tScfie- 
rer János, Tóth Gábor, Szabóm! (Budapest), Fülöp L. Gábor, 
Gcrits János, Ifj. Pálinkás József, Niklai János, Peták V'lmos, 
Gergály Ferenc, Újhelyi János, Id. Jíolnár József, Tóth S. 
András, Fischl Antal, Jenei Mátyás. Orbán János, ifj. Daru J á ­
nos, Kis S. János, Kollár István, Nagy Lajos, ifj. Vajda Fe­
renc, Némát Pál, ifj. Zsíros József, Péter Teraska, Böhm 
György, Uórdös János, Tóth Benedek Sándor, ifj. Batha Kál­
mán, ifj. Csatári Mihály, Tarnóczay János, Tóth Benedek Ist­
ván,Hatos Gyula, Kisapáti József, Tóth Benedek András. Tóth 
Benedek Ádáni, Gyencsee József, Berky  Ignác, Kiss Mátyás, Ko­
vács Lajos, -Molnár István, Lucia Jenő, Kanyó Albert, ifj. 
Bordás Antal, Gulyás László, Kiss Lajos, Ifj. Nagy­
isták József, Dobor Nándor, Csizmazia Ferenc, Luez Sán­
dor, Botyóvszky András, Gazdasági Olvasó Egylet (Német-
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boly). Pluzxár P á l. Zcíor.'cx Y itályos, flottlilc Imre. liiró  F t ' -  

rene, Geröcs R óza. Csizmadia A ntal. SzöUősi Ferenc. Mázsa 
Im re. Föylcin M ihály, ifj. Kusnyrir M árton , Nagy Ju lisk a . A é  
meth György, Ütovher Sándor, Adrim Sándor ifj. C*. \a g y  J ó ­
zsef, Jiaz E lek. Péter JCr/sví. Lits Ján o s , Erős Ján o s . Jiemáth 
J ú lia . Gere F erencné. Bognár Ernő. ('lementi* Z o ltán , ilj. /to­

rié* László. Wcrkmanu János, Prutsch András, Borsos Istvűn 
és Vörös Vince.

*

A pályázat eredményét és a nyertesek névsorát jövő 
heti számunkban közöljük. Ugyanakkor hirdetjük ki har­
madik, az első kettőnél nehezebb versenyünket.

A N e m z e tk ö z i  F a lu fe j le s s z té s i  K o n g r e s s z u s  
n a g y  m a g y a r  s i k e r t  f o s o t t .

A Harmadik Falu fejlesztési Kongresszus, mely az  á lta lán o s  
fa lu fe jle sz tés i törekvések, de azonkívül m ag y ar szem pontból is 
rendk ívü li je len tőségű  volt. ju n iu s  hó első n a p ja ib a n  z a jlo tt le 
B udapesten . A külfö ld i vendégek legnagyobbrészt m á ju s  hó 31-én 
érkeztek  meg a fővárosba é s  m egérkezésük e s té jén  a Falu Orszá­
gos Fötdmire**zbvet*éy a M argitsz igeten  ism erkedési e s té ly t 
rendeze tt tisz te le tü k re . A vacsorán  m ag y ar részről a g rá r tá r s a ­
da lm u n k  szám os kitűnősége részivel!. V acsora u tá n  tichandl K á ­
roly d r. ny. á lla m titk á r , a kongreszus e lőkészítő  b izo ttság á n a k  
elnöke, fran c ia  nyelvű fel köszön tőben üdvözölte  a külfö ld i ven­
dégeket.

— A mi országunk elsősorban agrár és olyan ország, 
— mondta többek közt az államtitkár — melynek lakossága 
kétharmadrészben falvakban lakik. Ha van ország Európá­
ban, úgy mi különösen súlyosan érezzük azt a válságot, 
mely a falu helyzetét jellemzi s mely a mezőgazdaság ne­
hézségei miatt támadt Európa országai között. Európa 
országai között legtöbbet szenvedtünk, mert a háború 
nehézségein kívül a bolsevizmus borzalmai is sújtottak 
bennünket és a vértanuk százait áldozták a magyar fal­
vak a vörös veszedelem elleni küzdelemben.

— Hálásak vagyunk belga és amerikai barátainknak, 
akik ezt a nemes munkát kezdeményezték. Melegen kö­
szöntjük mindazon nemzeteket, amelyek képviselőiket ma 
elküldték ide s amelyek közül különösen a faseista Itália 
lelkes fiai, finn  testvéreink és a nagy német és francia 
nemzet kiváló reprezentánsai tisztelték meg kongresszu­
sunkat nagyszámú megjelenésükkel.

Az iidvözlőlH'sz.étre F. llraftieau. a Iieiuze.közi fa lu fe jle sz ­
tési szövetség belga e lnöke válaszolt.

— A világ összes földmivelöinek az üdvözletét tol­
mácsolom — mondotta — és szeretettel üdvözlöm Ma­
gyarország földmivelő népét, amely annyira ragaszkodik 
a földhöz s annyira munkálkodik a fejlődésen. A magyar 
földmivelő nép a világ összes földmiveseinek példát ad és 
a magyar Faluszövetség a legelső a világon, amely töké­
letesen szervezi a falvak is a tanyák népét.

A beszédet lelkes ta p ssa l fogad ták , am ely  u tá n  a  kongresz- 
szus ta g ja i  m ég sokáig  jó  h an g u la tb an  m a ra d ta k  együ tt.

A Harmadik Nemzetközi Falufejlesztési Kongresszus külföldi 
vendégei a Mezőgazdasági Múzeum előtt.

A kongresszus  ta n á csk o z ása i szom baton , ju n iu s  hó 1-én nvil- 
ta k  m eg a Mezőgazdasági Múzeumban. Az ünnepélyes nu gnvi­
táson  ré sz tv e tt Horthy M iklós ko rm ányzó , Mayer J án o s  é< /;H(/ 
J á n o s  m in isz terek , a b u d a p es ti kü lfö ld i követségek képviselői 
és g a zd a tá rsa d a lm u n k  k ivá ló sága i.

A ko rm ányzó t a M uzeum  b e já ra tá n á l  Graftieau volt belga 
m in isz te r , a  kongresszus elnöki*, Sehandl K áro ly , a  m agyar el­
nök. Pekrir G yula , Bezeyh-Huszriyh M iklós és Siegeseu Miklós 
dr. m in isz teri t i tk á r  fogad ta . E z u tá n  a k o n g resszu st megnyitotta 
Graftieau elnök, m a jd  Sehandl K áro ly  üdvözö lte  a külföldi részt­
vevőket és ism e rte tte  az  edd ig i két kongresszus  eredm ényeit. Ez­
u tá n  Graftieau elnök üdvözö lte  Horthy M iklós kormányzó; a 
kongresszus T agjainak  nagy é ljenzése  közepette.

E z u tá n  Pekrir G yula  eg y m á su tá n  hat különféle nytílren üd­
vözöl ti- a: egyes delegációkat, m a jd  Berci ta, az o lasz delegáció 
vezetője, az  o lasz  ko rm ány  és a  fa s isz ta  p á r t  m egbízásából szó­
la lt fel. M ost Búd J á n o s  közgazdaság i m in isz te r  fran c ia  nyelven 
a korm ány  nevében üdvözö lte  a  k o n g re s sz u s t Az üdvözlőbeszé- 
d -k e lh a n g zá sa  u tá n  a korm ányzó  a m eg je len tek  le lkes él jenzése 
közben a délszak i növényekkel gazdagon  fe ld ísz íte t t  emeleti fo­
lyosóra m ent, ahol fo g a d ta  a kü lfö ld i de legác iókat, akikkel kö­
rü lbelü l három negyed óra  hosszat e lb eszé lg e te tt.

Egy ó ra k o r  a kongresszus ta g ja i t  Mayer J á n o s  földmivelés- 
iigyi m in isz te r vendégül lá t ta  ebédül a G undel-fé le  é tterem  nyári 
te rr.iszán . Az ebéd u tá n  a m in isz te r b eszédet m ondóit, amely­
ben a  többi közö tt a fa lu  fe jle sz té s rő l e z t m o n d o tta :

— Azért kell a falut abban az irányban fejleszteni, 
hogy a falu népe a kultúra áldásaiban életviszonyai nak 
és életigényeinek megfelelő mérvben otthonában része­
sülhessen, hogy igényeinek kielégítése végett ne legyen 
a városra szondva. A magyar földmivelésügyi kormány­
zat nevében különös örömömmek adok kifejezést azért, 
hogy ezt a célkitűzésben páratlanul fontos kongresszust 
a mi szeretett hazánkban, ebben az elsősorban agrárjel­
legű országban üdvözölhetem, ame’y ország a múltakban 
a nyugateurópai kultúra eszmevilágának hosszú évszáza­
dokon át végvára volt, de egyben védőbástyája is a kul­
túra lerombolása iránt fellángoló törekvések ellen. A ma­
gyar agrártársadalom őszinte és meleg szeretetét tolmá­
csolom és kérem, legyenek jóakaró szemlélői és támogatói 
a mi kulturális törekvéseinknek.

Lelkes tapssal fogadtál; Ma.ver J á n o s  m in isz te r  beszédét, 
am elyet m ig beszélt, fra n c ia  és ném et nyelven le írva  oszlottak 
szét a külfö ld i vendégek között. V an Iti/n. a  róm ai mezőgazda- 
sági in tézet d e le g á ltja  köszönte  meg e z u tá n  a  m in isz te r meleg 
és e lism erő  sza v a it, m a jd  a vendégek s a  kongresszus résztvevői 
v isszam entek  a  m ezőgazdasági m úzeum ba, áltól M. Paui 'le 
Vuyst Itelga fö idm ivelésiigy’ á l la m ti tk á r  ta r to t t  e lőadást ]lr 
u lá n  (Iraftienu e lnök  üdvözölte  Horthy M iklós korm ányzót a 
szellem i és erkö lcsi nevelés titá n  jö h e t lé tre .

A v ita  so rán  l.uloxlaruzky (L engyelo rszág ) a z t a  véleményt 
ju t t a t t a  k ife jezésre , hogy a  vezetőket a fö ldm ivesosztályból kell 
k ineveln i, l 'g y  az  elnök, m in t J’f-htir G y u la  c sa tla k o z tak  ebhez 
a vélem ényhez. Pogány Jó zse f d r. a  m a g y a r jegyzői intézményt, 
m int követendő p é ld á t á l l í to tta  oda. Keranflech K ernezne  gróf­
né (F ra n c ia o rsz á g )  a z t em elte  ki. hogy a  fa lu s i vezetőréteg  ki­
a la k ítá s á b a n  a nőknek is m egfelelő  sze re p e t kell ju tta tn i. 
Perekét (S v á jc ) a r r a  u ta lt ,  hogy az egyes országok  fa lu s i tá r­
s a d a lm á n a k  össze té te le  különböző é s  igy a vezető ré teg  is kü­
lönféleképpen a la k u lh a t ki. llcrticig  asszony  (porosz képvisel") 
nyom atékosan  u ta l t  a r ra ,  hogy vezető o sz tá ly  c sak  m e g fe le l 
szellem i és erkö lcsi nevelés u tá n  jö h e t lé tre .

V asá rn a p  d é le lő tt A sb e r 1 lobiam (A m e rik a ) és Keltánál 
K áro ly  d r. elnöklésével fo ly tak  a tanácskozások . A
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/Mxi népol; tatéi* reformja volt n a p iren d en  és Lhuhyuist 
volt német birodalm i m in isz te r sze rep e lt, m in t előadó. Azt fe j; • 
•rpfte, li"-? miképpen lehe t az  isko la i és a  szabad o k ta tá s t  a f'a- 
hisi lakossá^ szem pontjából m egszervezni. A kérdéshez hét nem- 
>(>t kiküldöttei szó ltak  hozzá. A d é le lő tti tanácskozáson  még 
U't///*/ belga á lla m titk á r  te r je s z te tt elő h a tá ro z a ti ja v a s la to t a

termelés jövcdcltnezöxéyénck fokozásáról és ti 
falusi népoktatás cyé*z rendszeréről. A kongresszus tisz te le té re  
az állatkerti nagy vendéglőben a  székesfőváros a d o tt d iszebédet, 
amelyen a főváros képv isele tében  I.obnmyer tanácsnok  üdvö­
zölte* a k-.ngres.szus ta g ja it .  M ég Pékár G yula  szó la lt fel. végül 
Kereti flccli franc ia  grófnő beszélt.

Délután 3 ó ra k o r a kongresszus  ta g ja i m a g y ar kísérőikkel 
pinutkt 'zire m entek, ahol a  F a l üsző vet ség  k iá ll í tá s t  rendeze tt, 
melyen bem utatták , milyennek kell lennie a falu kultúrájának. 
A község főterén m a g y a rru h á s  le á n y k ák  hosszú so rfa la  ós nép­
viseleti öltözött fa lu s i le á n y k ák  és asszonyok  koszorú ja  fo ­
gadta a vendégeket. I t t  m egje len t Mayer J á n o s  földm ivelésiigyi 
miniszter is. A dunakesz i hősök szo b rán á l iinnejtélyt rendeztek.

A vendégek a zu tán  m eg te k in te tté k  a  k iá llítá s t, m ajd  a ku l­
turház udvarán  ünnepély t ren d ez tek , tá n c o k a t m u ta tta k  be, vé­
gül a ku ltu rház nagy term élien  m egvendégelték  a kongresszus 
tagjait és tisz te le tü k re  e lőadást m u ta tta k  be. Itt feltűnt eyy 
rákoskeresztúri földmires. Altziebler András miivészi hegedűjá­
tékával. A kongresszus n ő ta g ja it d é lu tá n  Károlyi Lászlóm ' g ró f­
nő látta vendégül fó ti k asté ly áb an .

Hétfőn déle lő tt m ég egy ü lést ta r to t t  a kongresszus, melyen 
lleretta p rofesszor ta r to t t  e lő a d á s t az  (daszországi iskolánkivülí 
népművelésről. Az e lőadáshoz  Marsehall F erenc  d r. országygyii- 
lősi képviselő és Aulai István dr. szólották hozzá. A kongresszus

Közvetlenöl Európa legnagyobb 
szétküldésétől. 

T á jé k o z ta tó  A ra k  :
H egedűk . . m ár P  7.90-tö!
H arm o n ikák
Citerák
KiarinétOK
M andolinok
Gramofónok
60 oldala

P O M P Á S  H A N G S Z E R E K

j e g y z é k ü n k  i n g y e n !

már P 7.80-tól 
már P 1150-től 
már P 14.95-től 
már P 15.20-tól 
már P 2950-tő l 

u j d i s z f  ö á  r

S »- HANGSZER-, 
BESZÉLŐGÉP- ÉS HARMONIKAGYÁR

B u dapest, EC/462. t il lő i-u t  19. n .

befejezése e lő tt Perel la tané"’ á ta d ta  M ayer J á n o s  m in isz te r­
nek, G r.iftieau  kongresszusi elnöknek , P é k á r  G yu lának  és 
Schandl K ároly dr.-n ik az  o lasz  a ra n y é rm e t a fa lu fe jle sz té s  
te rén  szerzett é rdem eik  e lism eréséü l.

I>éll»en a kongresszus ta g ja i a H angya-központ ( ’eglédi- 
uti tá rh á z á t te k in te tté k  meg, m a jd  v illásreggelin  vettek  részt. 
E ste  Ahnásy László, a képv iselőház elnöke, a d o tt  e s té ly t a 
kongresszus ta g ja in a k  tis z te le té re  a p a rla m e n tb en .

Kedden reggel a kongresszus tagjai Szegedre utaztak.

Az Országos Központi Hitelszövetkezet 
seregszemléje.

Hagyományos és az intézeti alapszabályok által elő­
irt szokás az Országos Központi Hitelszövetkezet harminc 
esztendei történetében, hogy az évi rendes közgyűlést egy 
belső tartalmában és külső kereteiben évről-évre nagyobb- 
arányu szövetkezeti kongresszus előzi meg. Az Országos 
Központi Hitelszövetkezet kongresszusa: seregszemle. A 
közgyűlés: beszámoló az esztendő munkájáról. A kettő 
együtt: komolyhangu, jelentős ünnepe a magyar hitelszö­
vetkezeti társadalomnak. Mondhatnék úgy is, hogy a nagy- 
szövetkezeti gépezet ezen a napon megáll egy pillanatra, 
a dolgozó leteszi a szerszámot, a szántó-vető elengedi az 
ekeszarvát s lelki szemei előtt elvonul egy fáradságos év 
munkája, igyekezete, eredménye. Számot ad sáfárkodásá­
ról és erőt., lelkesedést gyűjt a következő év munkájához.

Csak egy pillantást kell vetnünk az elmúlt év történe­
tére  hogy megállapíthassuk: közgazdasági életünket 
szerte a világon tobzódó gazdasági válság erősen megté­
pázta. Ez a körülmény szövetkezeti életünkben is számos 
uj. sürgős és megoldandó kérdést vetett fel. A tőkegyűj­
tés, az érdekvédelem, az értékesítés, az oktatás halasztha­
tatlan feladata a magyar szövetkezeti életnek. Ezek a kér­
dés-k haladéktalan megvitatásra várnak és a küszöbön 
alá. szövetkezeti kongresszusnak egyik legfontosabb fel­
a d a ta  lesz kellő nyomatékkai rámutatni ezekre a kérdé-

I- és a szövetkezeti társadalom előtt hangsúlyozni az 
ön . e.dy nélkülözhetetlenségét. Mert nyilvánvaló, hogy 

. amik a szövetkezeti tagoknak kell segíteni azoknak 
n fi'-daloknak a megoldását, amelyeknek a legnagyobb
la "it ők maguk látják.

He nemcsak tőkeerőnket kell fokoznunk, hanem szél­
iéi).. erőnket is. A szövetkezeti kongresszuson össze kell 
y.'nj ni azt a lelkesedést és megértést, mely a tagok mil­
lióiban szétszórtan nem tud olyan átütő erővel érvénye­
süli).. mintha összejönnek mindazok, akik a szövetkezeti 
n i" 'valóm fejlődésében látják közgazdasági kérdéseink 
megoldásának egyik legbiztosabb módját. A kongresszus 
nagy erkölcsi erejének meglesz a hatása és bizonyosak 
vag\:!iik benne, hogy a bizalmatlankodóknak, az aggódók­

nak és kishitüeknek leikébe beleülteti a kitartást és hitet, 
amelynek elsősorban köszönhetjük, hogy a magyar szövet­
kezeti mozgalom jelentős tényezője a magyar gazdasági 
életnek.

Amilyen figyelemreméltó állomása az Országos Köz­
ponti Hitelszövetkezet életében a szövetkezeti tagok és 
vezetők nagy találkozója: a kongresszus, olyan lényeges té­
nyező az intézmény történetében az évi közgyűlés. Az Or­
szágos Központi Hitelszövetkezet idei közgyűlésének azon­
ban ezen tulmenőleg még különös jelentőséget kölcsönöz 
az a körülmény is, hogy ez az első gazdasági esztendő, 
amely Schandl Károly dr.-nak, az intézet alelnök-vezér- 
igazgatójának tevékenysége jegyében folyt le.

Mikor Schandl Károly az Országos Központi Hitel- 
szövetkezet élére került, egy nagy Ígéretet hozott, amely-

Szérsi László kiinszentm iklósi gazda d ija t nyert fogata.
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nek biztosítéka az ö egész eddigi élete, szövetkezeti és 
altruista munkássága volt. Az idei közgyűlés elé terjesz­
tett igazgatósági jelentésében ennek nz ígéretnek a be­
váltását látjuk s noha aggodalommal kell tapasztalnunk, 
hogy a világszerte észlelhető agrárválság tünetei mind 
erősebben éreztetik hatásukat hazánk mezőgazdaságának 
fejlődésében, mégis elmondhatjuk, hogy a válság enyhí­
tése terén, a gazdatársadalom hitelellátásának és a mező­
gazdasági termények értékesítésének területén nagy lépé­
sekkel közeledtünk a kérdés megoldásához. Örömmel álla­
pítjuk meg, hogy a kibontakozás rögös utján Schandl Ká­
roly vezeti biztos kézzel és rendíthetetlen hitte! a magyar 
szövetkezeti és agrártársadalmat és a tőkeszaporitó moz­
galom jelentős eredményei, — 13 millió pengő a szaporu­
lat — nemkülönben az agrárértékesités terén folytatott 
szívós harcai révén beírta nevét a magyar hitelszövet­
kezeti történelem aranylapjaiba.

Az elmúlt 1928. év folyamán az OKH főtörekvése to­
vábbra is arra irányult, hogy a már meglévő és a háborút 
követő gazdasági és pénzügyi viszonyok folytán legyengült 
szövetkezeteket megerősítse és fejlessze. A hitelszövet­
kezetek saját tőkéik szaporítása, valamint forgalmuk nö­
vekedése tekintetében az előző évekhez képest igen szá­
mottevő haladást mutatnak. Végeredményben az 1928. ér 
végén összesen 1028 hitelszövetkezet tartozott az Országos 
Központi Hitelszövetkezet kötelékébe, amelynek működése 
a Csemkamagyarország területén lévő 3476 községből 2815 
községre terjedt ki.

Az intézet az elmúlt esztendőben is arra törekedett, 
hogy a gazdatársadalmat hosszabb lejáratú kötelezvény- 
dollárkölcsön, rövid lejáratú beruházási kölcsön, tenyész­
állatbeszerzési kölcsön és dohány-áruhitelek révén 1928. 
év végéig százmillió pengőn felüli összeggel támogatta a 
gazdaközönséget.

A kölcsönkihelyezéseken kívül az Országos Központi 
Hitelszövetkezet egyéb nevezetes működést is kifejtett, 
így meg kell emlékeznünk a szövetkezeti terményértéke­
sítő akció szervezési munkálatairól is, amelynek működési 
köre az ujab szövetkezetek bekapcsolódásával és különö­
sen albizományosságok szervezésével ma már mintegy ki- 
lencszáz községre terjed ki. A szövetkezeti terményérté­
kesítő akció keretében a jövőben oda k°ll törekednünk, 
hogy a terményértékesítő akcióban résztvevő minden hitel- 
szövetkezet mellett kisebb méretű gabonaraktár létesül­
jön, mert csak igy lesznek a szövetkezetek abban a hely­
zetben, hogy a kisgazdaközönség által apró tételekben el­
adott terményeket piacképes állapotban értékesítsék. Em- 
ütésreméitó az OKH földbirtokpolitikai tevékenysége is. 
Az általános gazdasági helyzet, sajnos, még a tavalyihoz 
képest is rosszabbodott, úgy, hogy az év folyamán csak 
öt uj földbérlö szakcsoport alakult, összesen 1740 kát. 
hold területen, mintegy 260 bérlötaggal.

Folytathatnánk a szemlét az évi munkásságról, amely­
nek adatai bevilágítanak az ország legtekintélyesebb szö- 
vezetkezeti központjának egy esztendős működésébe. De 
ezek a száraz és rideg statisztikai adatok önmagukban nem 
sokat mondanának, ha a számsorok között nem lüktetne 
ot a magyar élet forró vére, a sokat szenvedett magyar 
földnek a lelke, mely erőt, bizalmat, megmentett magyar 
életet, biztos alapokra fektetett falusi gazdaságot jelent a 
nemzet számára.

És ez a körülmény adja meg az Országos Központi 
Hitelszövetkezetnek azt a nemzetpolitikai jelentőséget, 
amely kivételes közgazdasági és társadalmi helyzetet biz­
tosit számára a magyar életben. Példája igazolja, hogy az 
üzlet és a közérdek nem ellentétes fogalmak s lehet egy 
intézmény számára a becsületes megélhetés és a tisztes­
séges fejlődés feltételeit biztosítani anélkül, hogy abból 
bárki szamára kár, vagy hátrány származnék, sőt úgy, 
hogy e fejlődésből haszna van a nemzetnek és minden ma­
gyar embernek egyaránt. A magyar szövetkezeti társada­
lom nagy érdeklődéssel néz a közeledő kongresszus és köz­

gyűlés elé, mert szent meggyőződése, hogy ezzel is közelebb 
jutottunk a nagy célhoz: a magyar haza teljes gazdasági 
függetlenségéhez. Kunst Henrik.

A ko n g resszu s  p ro g ra m m ja .
A kongresszus  irá n t,  am elyet a  szövetkezeti központ jú­

nius hó 10-én délután 5 órakor tart a székesfővárosi Vigadó 
termeiben, ó r iá s i é rd ek lő d és  n y ilv á n u l meg, am ennyiben  ezen a 
kongresszuson  közel ezer szövetkezeti ta g  te sz  m a jd  tanúbi­
zonyságo t szövetkezeti hűségérő l. Az O K H  kongresszusán  Sza­
bók}/ A la jo s  d r. in. k ir. pénzügyi á l la m titk á r ,  o rszággyűlési kép. 
viselő, az  O K H  elnöke, m ond m egnyitó  beszédet, ainelyiwn ki­
te rje szk ed ik  a  szövetkezeti m ozgalm at é r in tő  legfontosabb kér­
désekre. E z u tá n  Korává J á n o s  m. k ir. k in c s tá r i főtanácsos. az. 
<>KH ügyvezető ig a z g a tó ja , t a r t  e lő a d ás t Gyakorlati mmifiga, 
i^svk én tanácsok szövetkezeti vezetők éx tagok részére címen. 
M ajd Schandl K áro ly  d r. ny. á l la m titk á r ,  o rszággyűlési képvi­
selő. az  O K H  a le ln ö k -v ezé rig azg a tó ja  szó! a szövetkezetek sze­
repéről az ország gazdasági talpraáUitásában.

A kongresszust követő leg  e s te  yé) ó ra k o r  többszáz terítékes 
vacsora  lesz. Az idei kongresszus  szövetkezeti kiállítással lesz 
kapcso latos, am elyen az  Országos Központi Hitelszövetkezet. a 
Hangya és  a  Gazdák Biztositó Szövetkezete szere i ad Tanulsá­
gos k im u ta tá so k k a l és g ra fik o n o k k a l. A k iá ll í tá s  m egvilágítja 
a  szövetkező  m ozgalom  tö rté n e té t és  m ai áHaiwjtát. A kon­
g resszu sra  é s  a k iá llítá s ra  fe lu tazó  szövetkezeti és gazda társa­
dalom  ta g ja i  ré szé re  a kereskedelmi miniszter 50 százalékos 
vasúti kedvezményt állapitolt meg. A kongresszus  szervező iro­
d á ja  az  O rszágos K özponti H ite lszövetkeze t székházában . Bu­
dapest V.. Nádor-utca 22. szám ala tt vau.

MI HÍR a politikában?
A k ép v íse lő h á z  ü lése .

A Ház a május hó 27-iki. hétfői ülésen folytatta a 
kereskedelmi tárca költségvetésének vitáját. Fejér Ottó a postai 
tisztviselők anyagi helyzetének rendezését kérte. — Láng János 
a vasúti alkalmazottak nehéz helyzetére hivta fel a figyelmet. — 
Esztergályos János és Szilágyi Lajos nem fogadta el a költség­
vetést. — Tomcsányi Vilmos Pál az úthálózat kiépítésének fon­
tosságát hangsúlyozta. Helytelenítette azt a felfogást, mely az 
autóutakat a többi utak elé helyezi. Ezek helyett a másod rangú 
községi utakat kellene először kiépíteni. — Bródy Ernő nem fo- 
fogadta el a költségvetést. — Haller István a vasutasok helyze­
tének javítását kérte. — Fábián Béla nem fogadta el a költség­
vetést. — Kossalka János a kéznniveskamara felállítását sür­
gette. — Kun Béla hasonló értelemben szólalt fel. — Fsctty 
Béla a kisiparostársadalom részére hosszú lejáratú olcsó hitelt 
kívánt. — Kabók Lajos nem fogadta el a  költségvetést — ^'/s- 
párdy Elemér a kereskedelmi vállalatoknál tapasztalható v>z- 
szásságokra m utatott reá. .1 vezérigazgatók közül nem egynek 
van több jövedelme, mint az összkormánynak. A kartelekkel 
kapcsolatban azt hangoztatta, hogy az egyéni érdekeket háttérbe 
kell szorítani a közérdek előtt. — Gyömörey Sándor az alföldi 
útépítés fontosságát hangsúlyozta, majd arra kérte a kereske­
delmi minisztert, hogy rendsxabéilyozza meg a terménytőzsdét, 
mert ott valóságos rablóbanda garázdálkodik, amely azt a pénzt, 
amit a gazda zsebéből kizsarol, a külföldre viszi.

A vita során elhangzott észrevételekre Herrmann Miksa ke­
reskedelmi miniszter válaszolt. Az ut kérdéssel kapcsolatban ki­
fejtette, hogy a kormány nem lu-rusutakat akar megvalósítani. 
hanem egy olyan módszerü útépítéssel valósítja meg az ur- 
programmot, amely a jövőben kizárja a költséges és hossza 'al­
ma s javítási munkálatokat. A feladat első részletét a fagyi ár- 
sújtotta vidékekre juttatják. A kisipari hitellel kapcsolatban 
megállapította, hogy körülbelül hét és félmillió pengő áll rendel­
kezésre erre a célra. A miniszter végül visszautasította Gyömö­
rey Sándornak a budapesti terménytőzsdéről tett kijelentései 
hangsúlyozta, hogy a gazdaközönség képviseletet nyert a tőzs­
dén.

A május hó 28-iki. keddi ülésen folytatták a kereskedelmi 
tárca költségvetésének részletes tárgyalását. Herrmann Miksa 
kereskedelemügyi miniszter kijelentette, hogy a kormány ut- 
építő programmja szerint tiz év alatt négyezer kilométer utat 
építenek meg és a költségek törlesztése tizenöt év alatt történ'
A községi utak kérdésével kapcsolatban utalt arra, hogy az ut-
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,örvény elkészítése fo lyam atban  van. hason lóan  az a u tó tö rvény  
i<. Hídépítésre többet fo rd íto tt  ( ’sonka-M agyarország , mint 
\;.lgviiiagyarország ugyanennyi idő a la tt .

Ezután .. Ház rá té r t  az á lla m i üzem ek : vasú t, posta, távírda 
távbeszélő költségvetésére. Rerrmawn Miksa kereskedelmügyi 

miniszter részletesen is m e rte tte  a  po sta i b e ru h ázáso k at és beje­
lentette. In'g.'s három  nagy vidéki v á ro sb an  á llíta n a k  föl atitom a-
likus telefonközpontot, a községeket közvetlenül ezekbe ka|>csol 
ifik he. ami azt je le n ti, hogy a kisközségeknek tetemes része éj- 
iil-iiíiliiml telefonhoz jut. 'Főbb fe lszó lalá s  u tá n  a H áz  az állam i 
üzemek köiKegveteset is e lfo g a d ta  e s  á t té r té k  a minisztcrelnök- 
si'iii téma költségvetésének tá rg y a lá s á ra ,  m elyet Kuhinek István 
előadó 'm e n e te it.  Az előadó m e g á llap íto tta , hogy a ta k a ré k o s­
ság eb ‘‘gyeden tá rc a  k ö ltségvetésének  kere tében  sem vitték  
olyan tölUUtcs m értékben k e resz tü l, m int a m in iszterelnökség­
nél.

A 'Ha során Ualasits (iéza  szoc iá ld em o k ra ta  nem fogadta 
el a költségvetést és beszéde so rán  a z t a vádat em elte, hogy a 
nemzeti kisebbségek úttal lakott területeken az iskolai oktatást 
é* közigazgatáxt szabályozó rendeletet nem hajtják végre. F e l­
szólalása igen nagy fe lh á b o ro d á st k e l te t t  a H áz ta g ja in a k  kö­
réljen.

A m ájus hó 29-iki, sz e rd a i ülésen fo ly ta ttá k  a  m iniszter 
elnökségi tá rca  kö ltségvetésének  v itá já t .  Simon A n d rás  m egálla­
pította. hegy az idegen a jk u n k n a k  s incs több  panaszuk , m int a 
magyar ajkunknak . A la p ta la n n a k  m in ő s íte tte  a  sérelm eket, mert 
hiszen mindenki tu d ja , hogy az  a k u ltu rá lis  önkorm ányzat, me­
lyet az idegenajkunk sü rg e tte k , száz százalékig megvalósult. — 
Púkat s József, llunyady  F e ren c  g ró f és Farkas Is tván  fe lszóla­
lása illán 'Hteyer J a k a b  tilta k o z o tt M eskó Z o ltán n ak  am a k ije ­
lentése ellen, hogy ó (Hteyer) akadályozza, meg a németség be­
olvadását nálunk. B izalom m al van a k o rm á n y z a t p o litik á ja  irán i, 
mert ug\ lá tja , hogy a Hethlén-kormány megoldja mindazokat a 
kérdéseket, amelyekre a nemzetiségek nagy súlyt helyeznek. 
Járta ■' Gábor és JZes/có Zoltán felszólalása mán Hetiden Ist 
ván gróf válaszolt a v ita  so rá n  e lh an g zo tt k ívánságokra . E lső­
sorban is tiltakozo tt az ellen  a  k ije le n té s  e llen , m in tha  O lasz­
ország M agyarországot g a zd a ság ilag  k izsákm ányo lná . Mi Olasz­
országgal szerződéses viszf/nyban vagyunk, melynek révén mind­
két fel nieytalálja a maya előnyét és  sem m iféle  o lyan  pont s incs 
a szerződésben, am i a le g távo labb  m értékben  is tápot adh atn a  
azokra a vád ak ra , m elyeket a szo c ia lis ták  han g o zta tn ak . Ezek 
nek a vádaknak egyetlen  a la p ju k  van, az. hogy a szocialisták 
utálják ' s gyűlölik az olasz fasiszmust. A H ősök Em lékkövénél 
mondod beszédével k ap cso la tb a n  m egvádo lták  azzal, hogy k a rd ­
csörtető beszédet mondott. Ki keli Jelentenie, hogy abliól a be­
szédből mindent ki lehet olvasni, de a ka rdesört élést nem. Ilábo 
iiix  fenyegetéssel sehol, a legkisebb mértékben sem foglalkozott. 
Ne adjanak m indig  lovat azok a lá , a k ik  M agyarországo t ilyen 
"zinhen a k a r já k  fe ltü n te tn i. A szo c ia lis ták  nem csa tla k o z tak  a 
Revíziós Ligához és a z t m ondót Iák. hogy ők a m aguk u tja in  
akan il< szo lgá la toka t te n n i a nem zetnek. S a jn o s  azonban, künn, 
a kali.-ldi kongresszusokon enn ek  m egfelelő  nyilatkozatokat nem 
hallottunk sohasem , e llenben  azt lá ttu k , hogy résztrettek olyan 
kongresszusokon, amelyek .Magyarországot gyatázták. A kisebb 
segi kérdéssel k a p cso la tb a n  m e g á lla p íto tta  a m iniszterelnök, hogy 
ha az oi-sz.ág tá rsa d a lm a  valóban  a k a r ja  a  revíziót, a k k o r ennek 
l'-u'Hs., fe lté te le  az, hogy og országban a kisebbségek megelége­
detten és nyugodtan éljenek és megkapják mindazt, amit nekik 
" törvények biztosítanak. É p p en  e zé rt a tá rsad a lo m h o z  és v a la ­
mennyi hatósághoz azt a k é ré s t in tézi, hogy kellő  kom olysággal 
kez“!iék ezt a k é rd é st a n n á l is in kább , m é rt külpolitikai téren 
iia'iii-,11 sok dől el (zen a kérdésen Magyarország egész jövőjét 
illetően.

'  Ház ezu tán  a  m in isz te re ln ö k ség i tá rc a  kö ltségvetését ál- 
.| " í i g h a n  és ré szle te iben  is m egszavazta . E zu tán  á tté r te k  

i 'ágügyi tárca költségvetésének tárgyalására, melyet 
’mre előadó ism e rte te tt .  (Iái Je n ő  fe lszó lalása  u tán  Frödy

11 - l ibáméi- a z t fe jte g e tte , hogy a b író i függetlenség  a lég
>| - '"hh  b iztosítéka a  tá rs a d a lm i rendnek . —  Györki Im re  nem 
!"ga‘ i el a költség  ve tést. —  W olff K áro ly  á llá s t foglalt az el

>"-gy bíró ság  Í té le te it pártszem pontlxM  m érlegeljék . A rra  
' minisztert, hogy jöröbrn az Ítéleteket a „Szent Korona"

‘ ii hozzák. — Fsetty  B éla  hason ló  é rte lem ben  szó la lt lel és 
*' ■ "é’ ■ ••obh e lism erésé t n v ilv á n ito tla  a Idróságok m u n k á já v a l 
^zpinheii.

A Ház m ájus hó 30-án, Ű rn a p já n , m á ju s  hó 31-én. pénteken 
iu> us hó 1-én. szom baton nem  ta r to tt  ülést.

FELTÖRÉSES
f agyastól m e g k í n z o t t  lábait 
azonnal r e n d b e h o z z a  egy

S z e n t  R ó k u s
lábsósffürdő
Elegendő, ha egy evőkanál Rókus-lábsót 
fe lo ld  egy la vór m e le g  lábvizben és 
ázta tja  lá ba it vagy t iz  percig. Ezen idő 
m ú lva  a lába i valósággal ú jjászüle tnek. 
Kapható gyógyszertárakban és d rogériák­

ban. Fő raktá r :

Szent Rókus gyógyszertár,
B udapest, V U , R á k ó c z l-u t 70.

Bethlen István gróf Madridba utazott.
Hét lilén Is tv á n  g ró f m in isz terelnök  lu k é ró l, ahol néhány  n a ­

pig pihent, az elmúl? héten  P á riz so n  á t Madridba utazott. A m i­
n iszterelnök a népszót vet ségí ta n á csü lé s  egész ta r ta m a  a la tt 
M adridban fog tartózkodni.

Mayer János m in iszter újabb körútja.
Mayer János  földmi velésügyi m in isz te r Ű rn a p já n  a hevesi, 

■szolnoki és a  tiszamelléki v id ék ek re  lá to g a to tt  el. hogy egyrészt 
szem élyes ta p a sz ta la t a la p já n  győződjék m eg a fagykárokról, 
m ásrészt ellenőrizze azokat az  e redn iényeket, am elyeket az  egyes 
földbirtokokon a fö ldm ivelésügyi m in isz térium  irá n y ítá s a  sze rin t 
végzett talajjavító munkálatok hoztak .

A gazdag u tip rog ram m  első á llo m ása  Adáes volt, aho l a m i­
n iszter \ádos*y G ergely ÍMio ho ldas b e lte r je s  b ir to k á t nézte  meg. 
Ezen a b irtokon 2ő hold szikes te rü le te n  fo ly ta tta k  á rp á v a l, bú ­
zával és ké tfé le  b o rs in á l mésziszapolás segítségével kísérleteket. 
A birtokon tovább fo ly ta tjá k  az  e lő írá s  sze rin ti ta la j ja v í tá s t ,  
annál inkább, m ert olyan  te rü le te k en  pé ldáu l, a h o l aze lő tt szá n ­
tan i sem lehetett és ahol sem m i nem  te rm e tt, ma zöldet a búza 
és m inden k ilá tá s  m egvan a r r a .  hogy az e l já rá s  b e ta r tá s a  m el­
lett a földek hozamának átlaga megkétszereződik. A m in isz te r  
innen IIeresre ment, ahol fo g a d ta  Tarnaszentmiklós, Fezekény és 
l'élg községek kü ldö ttségét. H u sz -h a tv a n  százalékos fa g y k á r  
p u sz títo tt i t t  a vetésekben és a gazdák  a  m in isz te r sü rg ő s  tá m o ­
g a tá sá t kérték .

— A korm ányzat kö telességének  t a r t j a  —  m o n d o tta  a m i­
n iszter — a gazdaközönség tá m o g a tá sá t, de  a g azd á k n a k  fig y e ­
lembe kell venniük azt, hogy az állam nem térítheti míg minden 
kárukat. A k á rm e g á liap itás  rendes fe lvéte l a la p já n  tö r té n ik  és 
az á llam  vagy adóelengedés alakjában, vagy  őszi. vetömagtámoga- 
l'is. vagy a függő tartozások prolongál étxa vagy  ped ig  olyan kár­
összeg utján k íván  seg íten i a  gazdákon , am elyekbe  a függő t a r ­
tozásokat lie leszám itják . A m o stan i u ta m  is a m ezőgazdaság  
nagy kérdéseivel kapcso la to s . Az o rszágban  igen nagy te rü le te ­
ken szikes a ta la j  és ezen a kö rnyéken  is p a n aszk o d n ak , hogy 
n incs elég hozam  i búzából. A ta la j ja v í tá s  te rén  m esszem enő, öt 
év re  te rje d ő  akcióba kezdettem , de s a jn á la t ta l  lá tom , hogy a 
gazdaközönség körében nem mutatkozik olyan érdeklődés a szi­
ki s talajok megjavítása ügyében, mint amilyent ét lehetne várni.

— Ami a fa g y k á ro su lta k  adóelengedésé t ille ti, m eglesz e n ­
nek a  lehetősége az u j tö rvények  a la p já n , am elyeket m ost foga­
do tt el a képviselőház.

A m in isz ter ezu tán  Kisköre irá n y á b a  indu lt el és  ú tközben 
m egnézte az á llam i c se m e te k erte t, am elyet a  legnagyobb re n d ­
ben ta lá lt .  Kunhegyesen és  Kenderesen á t  a lö ld  mi velésügyi m i­
n isz te r a karcagi földmivcsiskolába lá to g a tó it  el. Az iskola  k i­
tűnő  eredm énnyel fo ly ta to tt ta la j  ja v í tá s i  k ísé r le te k e t és o lyan  
földön, aho l sem m i nem te rm e tt, a  ta v a ly i re k o rd -b ú za te rm és 
a lk a lm áv a l holdanként 19.5 mázsa állagot mutatott fel. K a rc a g  
h a tá rá b a n  Kimaszombathy I s tv á n  b ir to k á ra  m ent ki a m in isz­
te r. Ez a  b irtokos  is fe ltű n ő  e re d m é n y ek e t é r t  el ta la j ja v í tá s  
u tjá n . T avaly  három ka faszt rál is holdon 59 métermázsa búza- 
hozama volt. Tisza földváron Frődi-Uarraeh T ih a m é r  o rsz ág g y ű ­
lési képviselő v á rta  a m in isz te r t és k iv e z e tte  tisza in o k a i b irto ­
ká ra . ahol ő és felesége v a c so rá ra  v á r ta  a m in isz te r t és  k ísé ­
re té t.

G ytífts tín lc  u f ö l e k e t  é s  e lö f ix e -  
t ö k e l  a  „ V a sá r n a p "  iá b o r á b a .
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Megegyezés történt a német jóvátétel ügyében.
A közel négy hónap óta tartó párisi tárgyalások, 

amelyek a német jóvátétel végleges rendezése dolgá­
ban folytak és nem egy ízben már-már kudarccal fenye­
gettek, az elmúlt héten döntő jelentőségű fordulathoz ér 
tek, ugyanis a német és a szövetséges jóvátételi szakértők 
együttes ülésükön elfogadták az értekezlet elnökének, 
Owen Youngnak fizetési tervezetét és ezzel megoldottnak 
tekinthető a német jóvátétel kérdése. Már csak apró rész­
letekben vannak eltérések, amelyek azonban nem gátol­
hatják a teljes megegyezést, amelyet természetesen a 
szakértők kormányaik elé terjesztenek majd. Valószínű, 
hogy a megegyzés következtében a Rajnavidéket meg­
szálló antant-csapatok még ez év végén kiürítik a meg­
szállott területeket és Németországnak ez a természeti 
kincsekben bővelkedő területrésze végleg felszabadul az 
idegen járom alól. A kérdés megoldása a világ pénzpiacá­
nak enyhülését fogja eredményezni.

Magyarország a kisantant diótörőjében.
A londoni Daily News című újság hosszabb cikkben 

foglalkozik a kisantant politikájával és ezzel kapcsolat­
ban Magyarország helyzetével. A kisantant — Írja — 
földrajzilag diótörőhöz hasonlít, amelyben Magyarország 
játsza a dió szerepét. Magyarország tulajdonképpen a lét­
alapja a kisantantnak, amely minden áron fenn akarja 
tartani a párisi békéket. Ausztria nem számit, de Ma­
gyarország esete más. Ez a bebörtönzött rab mindig ver- 
deste börtöne rácsait. A kisantant jelenlegi szűk határai 
között akarja tartani Magyarországot, de elfelejti, hogy 
a határok csak Magyarországot zárják körül és nem 
egyszersmind a magyarokat, akiknek száma az utód­
államokban többmilliót tesz ki és irgalmatlanul szilárd 
frontot alkotnak a kisebbségi kérdésben.

Az angol választásokon a munkáspárt győzött.
Az elmúlt héten zajlottak le az angol képviselőházi 

(alsóházi i választások, melyeket az egész világ fokozott 
érdeklődése kísért. A választások a munkáspárt döntő 
győzelmével értek réget. A most kormányon levő konzer­
vatív párt csak 250 mandátumot szerzett, a munkáspárt 
ellenben 289-re növelte eddigi mandátumainak számát. 
A liberális párt 52 mandátum birtokosa. Mivel azonban a 
munkáspárt nem szerzett abszolút többséget, a politikai

E x p o r t  I m p o r t

MIHÁLYI JÓZSEF
g y ü m ö lc s  é s  k o r a i  f ő z e l é k  
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helyzet nem oldódott meg. Valószínű azonban, hogy a 
munkáspárt átveszi a kormányt és megegyezésre lép a 
konzervatív és liberális pártokkal arra vonatkozólag 
hogy két évig biztosítják számára a nyugodt kormányzás 
lehetőségét. A munkáspárt győzelme magyar szempont­
ból is jelentőséggel bir, mert a munkáspárt egyik köve­
telése az igazságtalan békeszerződések megfelelő reví­
ziója.

Az angol király ism ét beteg.
Az angol király ismét megbetegedett, erős lázat 

kapott és ágynak dőlt. Udvari orvosát Párisból repülő­
gépen hozták betegágyához, aki műtétet hajtott végre 
rajta. A király állapota a műtét után javult.
Bécsben újból megkezdődtek a magyar-román tárgya­

lások.
Az elmúlt héten Bécsben ismét megkezdették a rég­

óta húzódó magyar-román optánstárgyalásokat. Magyar 
részről Szterényi József báró, román részről Da- 
vila varsói román követ vesz részt a tárgyalásokon. Szte­
rényi báró nyilatkozata szerint remélhető a megegyezés.

M E Z Ő G A Z D A SÁ G
ROVATVEZETŐ: SCHANDL JÓZSEF DR.

E heti a ján d ék fü zetü n k .
E héten olvasóink I h r  i g K á r o l y  dr. egyetemi magán­

tanárnak. a  jeles szövetkezeti férfiúnak rádióelőadását kapják 
meg füzetalakban, melyet

A tengeren tú li m ező g a zd a sá g i verseny
címmel tartott meg. A búza árának esése nagyrészt a tengeren­
túli államok fokozódó és kíméletlen versenyének tulajdonítható. 
Amerika iparcikkeket már nem tud olyan mértékben az clszegé­
nyedett Európának eladni, mint a múltban. Tehát minden erejé­
vel a mezőgazdasági termelés felé fordult és a rendelkezésre álló 
óriási tökék segítségével akarja  meghódítani az európai piacot. 
Ez olyan tény. mellyel számolni kell az európai mezőgazdáknak 
és meg kell találniuk a védekezés utjait-módjait. mert máskülön­
ben elpusztulnak. íhrig Károly dr. kitűnő előadásában az ameri­
kai verseny céljait, eszközeit és hatását ismerteti.

H ogyan k észíth etü n k  jó b orecetet?
Ir ta : Taxner Károly vegyészmérnök.

A salátaidény közeledtével sokakat fog érdekelni a 
borecet készítésének helyes módja, mert ma már legtöbb 
helyen feledésbe ment a jó borecet készítésének ismerete, 
másrészt pedig rendesen szakszerűtlenül dolgoznak, ugv. 
hogy az ecet sem nem elég zamatos és ereje is erősen 
csökken.

Az ecet készítése erjedés utján történik. Vannak 
ugyanis igen apró élőlények, bizonyos gombafajták, me­
lyeket baktériumoknak nevezünk. Ezek közül néhány fajta 
szeszből ecetet termel a levegő oxigénjének segélyével. Az 
ecettermelő baktériumok a borban és a természetben 
másutt is (pld. levegőben) nagy számmal találhatók, ha 
tehát megfelelően kezeljük a bort, a bor szesztartalma 
hosszabb-rövidebb idő múlva ecetté változik át.

Töltsünk jó borecethez bort, letakarva hagyjuk állar.i 
néhány napig és azt fogjuk tapasztalni, hogy a folyadék 
felszínén igen finom hártya képződik, a folyadék pedig 
megsavanyodik, vagyis elecetesedik. Az erjedés (ecetese- 
dés) alatt az ecetbaktériumok nagy mértékben elszaporod­
nak és a folyadék felszínén gyűlnek össze. Így képződik a 
felületi hártya. Ha az ecetbaktériumok elpusztulnak, a 
hártya lesülyed a fenékre.

Igen jó borecetet készíthetünk a következő módon: 
Tiszta boroshordót alaposan kiforrázunk. A hordó felső 
részén, két szemben fekvő oldalon, négy centiméter át-
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méröjü lyukat furunk, a levegő bevezetése céljából. Az­
után a nyílásba fenékig érő fatölcsért helyezünk, ezen 
keresztül bocsátjuk a hordóba a folyadékot. A kész ecetet 
pedig csapon (csakis facsapon, mert a fémet az ecet meg­
támadja) bocsátjuk le. A csap kb. 5 cm.-rel legyen maga­
sabban, mint a boros hordókon szokott lenni. Ha tulala- 
csonyan van, a borecet üledéke zavarossá teszi a kész 
ecetet.

Az igy elkészített hordóba (háztartások céljaira elég 
20—25 literes, ha pedig eladásra készítjük, úgy lehet há­
romszáz-négyszáz literes is) 20—25 literenként 3 liter 
felforralt borecetet töltünk a tölcséren keresztül, a forró 
ecetet a hordó görgetésével jól szétrázzuk, hogy az a hordó 
minden részét ki forrázza. így a káros baktériumok elpusz­
tulnak. Következő napon 3 liter bor és borecetkeverékkel 
járunk el ugyanígy, majd lehűtve a h ordó tartalmát, be­
oltjuk ecetoltóval. Az ecetoltó jó borecet igen finom hár­
tyája, amiből egy keveset tiszta bottal leszedünk és bele­
keverjük a hordóban lévő bor és ecet keverékébe. Ezáltal 
kellő számú ecetbaktériumot juttatunk a folyadékba. A 
hártya minél finomabb, annál jobb, minél vastagabb, an­
nál alkalmatlanabb az ecetesitésre. Ha nincs megfelelő 
borecetünk, melyről oltót vehetünk, úgy néhány napi állás 
után a folyadék a benne és a levegőben levő ecetbakté­
riumok révén elecetesedik és a baktériumok kellőképpen 
elszaporodnak.

A hordó tiszta, száraz, penészmentes, de nem na­
pos (inkább sötét) helyen álljon. A helyiség hőmérséklete 
15—20 fok C között legyen. (Jó szoba-hőmérséklet.) Bor­
pincében ne tartsuk az ecetképző hordót, mert könnyen 
megecetesiti a boroka tis.

Körülbelül 7—8 nap alatt a borba oltott ecetbakté­
riumok már kellő mértékben elszaporodtak, amit a fel­
színen képződött finom hártya jelez. Ettől kezdve a hor­
dót táplálni kezdjük. Három liter bort flmelegitünk (rom­
lott bor mellőzendő) kb. 60 fok C-ra (kb. addig, amikor 
már a meleg folyadék égeti a kezet), majd lehűtjük, ez­
által a káros baktériumok elpusztulnak. A lehűtött bort 
lassan a tölcséren át a hordó fenekére bocsátjuk. Óvatosan 
kell eljárni, nehogy a hártya megsérüljön. Ez a mennyiség 
kb. 8 nap múlva már ecetes és ekkor ismét 3 liter előbbi 
módon felmelegitett és lehűtött bort töltünk a hordóba. 
Ezt a feltöltést 8 naponként addig ismételjük, mig a hordó 
háromnegyedrészben megtelt. Ezalatt a betöltött bor jó­
része elecetesedik.

Az ecet nagyobb fajsulyánál fogva a hordó fenekére 
sülyed. Onnan csapon át lebocsátható. Célszerűen akkor 
járunk el, ha az ecetet télen kéthetenként, nyáron egy- 
hetenként csapoljuk le, minden alkalommal 2—3 liter kész 
ecetet véve le.

Az elpusztult ecetbaktériumok lassan a hordó fenekére 
ülepednek, miért is célszerű hosszabb idő múltán (néhány 
hónap) az ecetet teljesen lefejteni és a hordót alaposan 
kitisztítani és az egész eljárást élőiről kezdeni. így el­
járva, igen jóizü, kellemes borecetet kapunk.

A burgonya-rák.
A burgonya sokféle betegsége közül a legveszedelme­

sebb : a burgonya-rák, amely szerencsére hazánkban nem 
fordul elő. Mivel azonban két szomszédos országban (Cseh­
szlovákiában és Ausztriában) való előfordulása több hely­
ről már ismeretes, jó lesz vele megismerkedni, hogy szük­
ség esetén tudjuk magunkat mihez tartani. A mellékelt 
rajzról könnyen megláthatjuk, hogy a burgonyarák a gu­
mókon kisebb-nagyobb dudorodásos kinövéseket mutat, 
amelyek sötétebb színűek a burgonyahéjnál és szemölcsö- 
sen rücskös felületük van. Olykor a gumónak több, mint 
a fele ilyen rücskös, de akad olyan is, amely egészen tele 
van kinövésekkel. A gumókon kívül előfordul ugyanez a 
betegség a kórónak szártövi részein is. Az ilyen beteg gu­
mók egészen hasznavehetetlenek, semmire sem alkal­
masak.

Ezt a gumóbetegséget egy parányi gombaféle szervezet

A burgonya-rák.

okozza, amely csak erős nagyitókészülékkel (mikroszkóp) 
látható meg. A beteg gumóban rengeteg számú apró beteg­
ségi csira (sprangium) fordul elő, amely a gumó szétkor- 
hadása után bele kerül a talajba, ott eloszlik. A talajban 
ezek a csirák baj nélkül áttelelnek és a következő eszten­
dőben az uj burgonyát megfertőzik, azaz beteggé teszik. 
Azért nem szabad egymás után ugyanabban a talajban 
burgonyát termeszteni, hanem más földeket kell válasz­
tani. A veszedelem még abban is van, hogy a szél, meg a 
mászkáló állatok elhordják a földdel együtt a betegségi 
csirákat a közeli földekre is. Ott, ahol a burgonya-rák kül­
országokban előfordul, a beteg földön termett gumókat 
nem adják nyersen az állatoknak takarmányul, hanem 
előbb megfőzik, mert tudva van, hogy a nyersen adott bur­
gonya után az állati ürrülékben ezek a betegségi csirák 
életben maradnak és ha a trágyával kikerülnek a szántó­
földre, ott a bajt előidézik. Arra is vigyáznak a külorszá­
gokban, ahol a rákbetegség mutatkozott, hogy arról a 
földről még a kiválogatott jó gumókat sem ültetik el ta­
vaszkor, hanem máshonnan szereznek ültetőgumókat.

A nagyon veszedelmes betegségre való tekintettel 
tudni kell, hogy mit tegyünk akkor, ha netalán valaki ezt 
a betegséget észrevenné. A legelső teendő az, hogy azon­
nal értesíteni kell a községi elöljáróságot erről és a beteg 
burgonyából mutatót is kell átadni. A községi elöljáróság 
az esetet haladéktalanul bejelenti a hozzá tartozó mező- 
gazdasági kamara hivatalának, vagy a m. kir. földmivelés- 
ügyi miniszter fennhatósága alá tartozó növényvédelmi 
irodának (Budapest, V.. Kossuth Lajos-tér), vagy pedig 
a m. kir. növényélet- és kórtani állomásnak (Budapest. II.. 
Hermán Ottó-ut 15.). Ez azért szükséges, mert az illető 
intézmények a kormány rendelkezése szerint azonnal gon­
doskodnak arról, hogy a betegséget a helyszínén kiirtsák, 
hogy az ne tudjon tovább elterjedni. Figyeljen tehát min­
denki és figyelmeztesse a gazdatársait szintén erre, mert 
amikor a betegség még csak kezdetleges, akkor azt köny- 
nyen lehet megfékezni és nem fog ebből országos baj szár­
mazni. Ellenkező esetben, ha ezt elmulasztjuk, akkor a be­
tegség országszerte elterjedhet és komolyan veszélyeztetni 
fogja egész burgonyatermesztésünket, és. k J

33 év óta a világot uraló eredeti angol 
THE CHAMPION ROYAL 
STAR KERÉKPÁROKAT 
h av i 1G és 20 I’ részletre. K erékpár- 
a lka trészek e t: lánc, pedál, nyergeket 
s tb . nagybani gyári á rban . Külső

gummik 6.50  P -től, belsők 2.10 pengőtől. LÁNG JA K A B  te  F IA  ke­
rékpárnagykereskedők. B udapest. V III .. József-körut 41. Árjegyzék 

1000 képpel ingyen. A lap ítva 1869. 
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Jászkun lovasok a lovasversenyeken.

A sorbatrágyázás előnyei.
A mütrágyafélélset tudvalevőleg, legáltalánosabban 

szórva szoktuk alkalmazni. Újabb időben azonban a sorba- 
trágyazás hovatovább terjedőben van s ma már igen sok 
kisgazda is nem szórva, hanem sorbatrágyáz, amely célra 
különleges szerkezetű vetőgépre van szükség, amelyet 
kombinált vetögépnek szoktunk nevezni, mert egyszerre 
veti a vetőmagot és a műtrágyát is.

Ennek a mütrágyázási eljárásnak nemcsak az a nagy 
előnye, hgy sokkalta kevesebb műtrágyára van szükség, 
szuperfoszfátból pl. kát. holdankint csak 80—100 kg.-ra, 
de az az előnye is meg van, hogy ezt a kevesebb műtrágyát 
a növény sokkalta jobban kihasználja, mert közvetlenül 
gyökerei mellé van lefektetve s ennek következtében a 
sorbatrágyázás nagyobb terméstöbbleteket ad, mint a 
szórvatrágyázás.

Nagyobb gazdaságokban ma már ritka helyt szórják 
a műtrágyát, hanem általában a kombinált vető- és mü- 
trágyaszórógépet használják s minden magot ilyen módon 
vetnek. Azért szükséges minden magot ilyen módon vetni, 
mert sorbatrágyázás esetén nincs utóhatás, amennyiben a 
növényzet már az első évben teljesen felhasználja az alkal­
mazott kevesebb mennyiségű műtrágyát. A sorbatrágyá- 
zást tehát minden mag vetésénél meg kell ismételni.

Sorbatrágyázásra természetesen nem akármilyen mű­
trágyát lehet használni, hanem csak olyant, amely gyor­
san és könnyen oldódik, főleg tehát szuperfoszfátot és 
csilisalétromot, esetleg 40 százalékos kálitrágyát.

Egyedüli hátránya a sorbatrágyázásnak, számos elő­
nye mellett, hogy a vetőgép, miután dupla vetőszekrénnyel 
bir, valamivel nehezebb a közönséges vetőgépnél. Tehát 
erősebb, jobb igavonó állatokra van szükség. E tekintet­
ben is azonban nagy különbségek vannak és az ilyen vető­
gépek vételénél mindig a könnyebbek vásárlására ügyel­
jünk.

Vetéskor mindig arra kell vigyázni, hogy a vetőmag 
jó száraz legyen, nehogy a műtrágya rátapadjon, mert ez­
által a csiráztatás késleltetést szenved. Sorbatrágyázó 
vetőgéppel, aránylag kevés műtrágya használatával, gazda­
ságunk termésátlagait könnyen emelhetjük 40— 50 száza­
lékkal. (k. b.)

A p r ó  j ó  t a n á c s o l t .

Ha tehenünk vagy kocánk elvetél, mutassuk meg az elve­
tett magzatokat és a magzatburkokat állatorvosnak. Ha 
ugyanis az elvetélés oka a járványos elvetélés baktériuma s 
ez ellen idejében nem védekezünk, átragad e kór minden álla­
tunkra s így évekig nem tudunk majd borjut, illetőleg mala­
cot felnevelni.

A széna értéke a szalmáéval egyenlő, ha a levelek és virá­
gok forgatás közben lehullanak és igy a szárrészek kerülnek 
feletetésre. Ezzel szemben a lehullott virágrészek és levéltörme­
lékek az ahrak értékével érnek fel. Ebből az következik, hogy 
a széna forgatását és a szekérre való felrakását ügyes óvatoss 
sággal eszközöljük. Lóherét és lucernát lehetőleg nyergeken 
vagy piramisokon szárítsunk. A szekér fenekét pedig ponyvával 
béleljük, hogy az esetleg letöredezett virág- és levélrészek út­
közben el ne hulljanak.

Legeltessünk szakaszosan, azaz ne engedjük minden nap 
bejárni az egész legelőt, hanem annak csak egy részét. Ha a 
jószág mindennap az egész legelőt bejárhatja, akkor csak a jó 
füveket csipkedi le, inig a neki kevésbé kedvesek háborítatlanul 
fejlődnek, magba mennek. így tönkre megy a legértékesebb nö­
vényzet, mert állandó csipkedésnek van kitéve és igy fejlődésés 
ben akadályozva, ezzel szemben a másodrendű füvek szaporod­
nak el. Szakaszos legeltetés esetén a jószág csak a legelőnek ki- 
jelölt részletén táplálkozhatik és addig nem mehet át uj terü­
letre, mig itt a kevésbé jó füveket is le nem legelte. Mihelyt ez 
megtörtént, a már lelegelt szakasz hetekig háborítatlanul ma­
rad s igy bizonyára szép fejlődésnek indul.

Szántóföldi növényeink közül leghosszabb életű a lucerna. 
Jó talajon termesztett lucernát 8—10. sőt 15 évig is érdemes 
meghagyni. Eszterházán olyan tövekről gyűjtenek magot és 
szajmritanak el, amelyek már 50 év körüliek.

40—50 niétemiázsa kukoricatermésünk lenne, ha legmeg­
felelőbb sor- és növénytávolságra ültetett kukoricánkban egy tő 
se pusztulna el s mindegyik tő legalább egy, de jól fejlett csö­
vet hozna. Ha vigyázunk a vetésnél, ha jól és sokszor kapálunk, 
de ami szintén nagyon fontos, jó vetőmagot használunk, akkor 
ezt elérhetjük. Vannak ugyanis kukoricatörzsek, melyek sok 
meddő tövet fejlesztenek, mások 2—3 jól benőtt csövet. Az el­
sők kiselejtezése és az utóbbiak elszaporitása a nemesítés hiva­
tása.

Mihelyt arankás foltot veszünk észre herésünkben, sarabol- 
juk ki az illető részletet és égessük el vagy pedig ötszörösére 
hígított Kuskutan nevű maró szerrel permetezzük meg. Egy 
négyszögméter területre 1 liter oldatot kell reá permetezni.

A választott borjúnak adjunk reggelenként 1—2 kg. szénát 
és este 1 kg. abrakkeveréket (lenmagpogácsa, borsódara. gabo­
nadara stb.) még akkor is, ha jó legelőre jár.

A b úza k érd ése  a z  Om geban.
Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület május hó 28-án. 

kedden foglalkozott a búzatermelés és értékesítés válságával. 
Az ülést Hadik János gróf elnök nyitotta meg. Rámutatott a 
búzatermelés és értékesítésé körül mutatkozó nehézségekre, 
amelyek legszembeötlőbben a kiviteli értékesítés körül jelent 
keznek. Felvetődik tehát a kérdés, nem volna-e célszerű a kivi­
telre kerülő áru minőségének biztosításával, tehát akár már 
kázással. akár standardirozással segíteni az értékesítés felté­
teleit. Ezzel összefüggésben arról is szó lehetne, hogy átme­
netileg csökkentsük a búzatermelés területét és a felszabii 
dúló területen más, jövedelmezőnek Ígérkező termények elő 
állításával foglalkozzunk. Ezután Fabricius Endre gazdasági 
főtanácsos feltárta egész terjedelmében a búza világpiaci hely 
zetét. A vita során Strasser Alfréd tőzsdetanácsos annak a fel­
fogásának adott kifejezést, hogy a kanadai pool (gabonatár­
ház) rendszer alkalmazása nálunk semmi sikerrel sem kecseg­
te th e t Herczfelder Frigyes tőzsdetanácsos kimutatta, hogy a 
márkázás vagy a standardizálás költsége körülbelül egy pen­
gővel növelné a búza árát mázsánként és igy nemhogy fokozná 
az exportképességet, hanem azt egyenesen csökkentené. Ifj. 
Leopold Lajos kimutatta, hogy az amerikai poolok mű­
ködésűkkel csökkentik a tárolás költségeit, mert a poolok 
a búza kezelésével pótolják az ott hiányzó m agtárakat A vál­
ság oka abban van, hogy mindenütt jó termés volt, de ez meg 
jövőre nincs biztosítva. Átmeneti jelenséggel állunk tehát szem 
ben. .1 vetésterület nem növekedik nagyobb arányban, mini 
amilyen arányban a buzafogyasztó népesség szaporodik. Mégi' 
megfontolandó lenne, nem volna-e célszerű átmenetileg a búza 
terület bizonyos részét okszerűen inás növények, elsősorban 
mesterséges takarmányok termelésére felhasználni. A mutat 
kozó pánik nem egészen megokolt, mert átmeneti jelenségek 
sajnálatos összetalálkozásáról vau szó és igy a higgadt meg­
fontolásnak kell felülkerekedni. Többek hozzászólása után 
végül Hadik János gróf összefoglalta a vita anyagát
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Ki vállal két esztendőre török gazdaifjút?
A Vasárnap május hó 26-iki számában h írt adtunk 

arról, hogy a török kormány török gazda!íjakat óhajt 
magyar gazdacsaládoknál elhelyezni, hogy megtanulják a 
gazdálkodás minden csinját-binját. Jelentettük azt is, hogy 
az akció előkészítését és lebonyolítását a leghivatottabb 
szerv: a Falu Országos Földmivesszövetség végzi. Közlé­
sünket most kiegészíthetjük azzal, hogy a Szövetség kör­
levelet intézett az országgyűlési képviselőkhöz, a főszolga­
bírói hivatalokhoz és a községi elöljáróságokhoz, melyben 
ismerteti a nagyjelentőségű akció részleteit és kéri, hogy 
hathatós támogatást nyújtsanak a siker érdekében.

A körlevél megállapítja, hogy a török ifjak egy-egy 
kisgazdánál nyernének elhelyezést, ahol mint családtag 
szerepelnek s ugyanazt a munkát végzik, mint a kisgazda 
és családja. Nem kívánnak a magyar kisgazdától mást, 
csak az élelmezést, aminek természetesen ugyanannak kell 
lenni, mint amit a család fogyaszt. Az ifjak ruházkodásá­
ról, az ide- és visszautazás költségeiről a török kormány 
gondoskodik.

A Szövetség azt óhajtja, hogy egy-egy községben két, 
esetleg három, török ifjút, elhelyezhessen, vagy legalább is 
az egymáshoz közeli községekben legyen egy-egy ifjú, 
hogy addig is, mig a magyar nyelvet el nem sajátítják, 
szabad idejükben érintkezhessenek egymással. A török 
ifjakat olyan kiváló kisgazdáknál kell elhelyezni, akik pél­
dát mutathatnak a szorgalomban, erkölcsi felfogásban,

hazafias érzésben és akik gazdaságukat jól és rendszere­
sen vezetik.

A török ifjaknak Magyarországon való elhelyezése, el­
tekintve attól, hogy a török nemzettel ilymódon még szo­
rosabbá fűződik a fennálló barátság, nemzetgazdasági 
szempontból is rendkívül nagy eredményekkel járhat. Az 
a török ifjú ugyanis, aki két éven keresztül megismerte az 
elsőrangú magyar állattenyésztést és tejgazdasági beren­
dezésünket, mindenesetre arra fog törekedni, hogy édes­
atyja gazdaságát hasonló állatállománnyal lássa el és 
ebbeli szükségletüket bizonyosan hazánkban fogják be­
szerezni. De megismerkednek a török ifjak különféle ne­
mesített magvainkkal, tapasztalni fogják mezőgazdasági 
gépiparunk magas fejlettségét s igy nagyon természetes, 
hogy a jövőben a mezőgazdaság körébe vágó szükségletei­
ket tőlünk fogják fedezni.

A Szövetség a török ifjakat két évi itt tartózkodásuk 
alatt állandóan ellenőrzi. Miután a török kormánnyal jú­
lius hó 25-éig közölni kell az elhelyezhető török ifjak szá­
mát, azok a gazdák, akik hajlandók két esztendőre vállalni 
török gazda-ifjakat, ebbeli szándékukat legkésőbb junius 
hó 20-áig jelentsék be levélben a „Falu Országos Föld- 
mivesszövetség“-hez, vagy a „Vasárnap" szerkesztőségé­
hez (Budapest, IX.. Üllői-ut 1.).

Bővebb felvilágosítással szívesen szolgál akár a Szö­
vetség vezetősége, akár a Vasárnap szerkesztősége.

f a l u  n é p e  í i i r e l m e í l e n ü l  v á r f a  
a  f f a á n t á l c s o n - s e g é l y e k  k i u t a l á s á t .
F o l y ó s í t s á k  g y o r s a n ,  m e r i  n a g y  a  s z ü k s é g  a  f a l v a k b a n  !
A magyar falvakban most egy uj nóta járja. Az 

igaz. hogy az a nóta szomorú dolgokról regél. Arról, hogy 
mi lesz azzal a sokmilliónyi kisember vagyonkájával, 
amit annakidején a haza megsegítésén odaadott hadiköl­
csönbe. Már nem bírják magukban tartogatni, hát egy­
szerűen papírra, tolira veszik szivük keservét s megír­
ják a Vasárnap-nak, hogy legalább így könnyitsenek lei­
kükön. S ez helyes is, mert a megterhelt felhő is esővel 
könnyít magán.

Sokan, nagyon sokan fordulnak hozzánk tanácsért, 
azt kérdezve, hogy mikor folyósítják már a megígért se­
gélyeket?

A levélírók mind egyszerű, derék földmives emberek, 
akik, amikor a haza sorsa úgy kívánta, nemcsak vérrel 
áldoztak ott kivül a világ minden frontján, hanem kis, 
megtakarított, vagy heverő pénzüket is odaadták a haza 
oltárára. Sok ló, tehén, disznó, földecske s ház ára ment 
bele a hadikölcsönbe. Mert akkor igy te tt minden becsü­
letes magyar ember. Csak azok vonták ki magukat, akik 
még a haza szenvedéseinek is vámszedői szoktak lenni. A 
falu népe nem igyekezett kibújni a jegyzés alól, hanem 
áldozatos lélekkel kivette bőven a maga részét belőle, 
mert apáitól azt tanulta, hogy a haza minden előtt.

Azóta ezeket a hadikölcsönöket nem siettek lombar- 
direzni, pénzre átváltani, hanem félretették s őrizték 
őket a ládafiában. Ott várják a sorsukat. Pedig sok könny, 
sok szomorúság tapad hozzájuk. De a falu népe az ország 
ragy baja mellett mintha megfeledkezett volna saját 
rettenetes elszegényedéséről, mert szótlanul várta azt az 
jdöt. amikor az ország helyzete megengedi majd, hogy 
legalább egy kis kárpótlást kapjon hazafias áldozata 
után. Mert a magyar falu népének ez a hadikölcsönjegy- 
zes nem üzlet- volt, még pedig jó üzlet, amint igen soknak.
• lert voltak olyanok is, — sokan, nagyon sokan — akik 
^jegyezték ugyan a megkívánt összeget, de azután 
mindjárt túl is adtak rajta. Spekuláltak a magyar nemzet 
rettentő pusztulásán, mert ezeket csak egy érdekelte, —■ 
nem a haza sorsa — hanem a pénz és újra csak a pénz.

A falu népe nem igy tett. Hanem a kis, apró falusi há­
zakban féltő gonddal s nagy reménységgel őrizték ezeket 
a kötvényeket a kopott faládákban, almáriumokban, ame­
lyeket a trianoni rettentő Ítélet majdnem megsemmisi- 
tett. De a falu népe várt s nem adta ki kezéből, pedig 
ugyancsak biztatták rá, amikor napról-napra egyre job­
ban elértéktelenedett.

A kitartásnak végre talán meg lesz a gyümölcse. A 
kormány elhatározta még a múlt évben, hogy akinek leg­
alább ötezer koronás hadikölcsöne van és összes jöve­
delme nem haladja meg az ezerötszáz pengőt, azt segély­
ben részesíti. Azóta már a kérvényeket is beadta a ma­
gyar falu népe. Még pedig a múlt év december 31-ig.

Azóta már több, mint egy fél esztendő telt el. de még 
segélyt — tudomásunk szerint — nem utaltak ki falun. 
A falu népe már türelmetlen. Ezt igazolja az a sok levél, 
amelyben azt kérdik tőlünk, mikor folyósítják már az 
esedékes hadikölcsön-segélyeket? De rengeteg olyan le­
vél is jön, amelyet szegény földhözragadt emberek írnak 
s azt kérdezik, miért, nem terjesztik ki a segélyeket azokra 
is, akik ötezer koronán alul jegyeztek? Mert ezek van­
nak többségben s ezeknél a legnagyobb a szegénység. 
Azok, akik ötezer koronán felül tudtak jegyezni, azok 
már akkor is jobbmódu emberek voltak.

Ezeken az apró hadikölcsöntulajdonosokon is kel­
lene valahogy segíteni, mert ezek a szájuktól, a gyerek­
től, a családtól, önönmaguktól vonták el ezt a pénzt, 
hogy letegyék a haza oltárára.

A Vasárnap utján is felhívjuk a kormány figyelmét 
arra, hogy a falu népe várja, nagyon várja már a meg­
ígért segélyt, mert erősen reá van szorulva. Folyósítsák 
gyorsan, minden irka-firka és huzavonából menten, meri 
nagy a szükség a falvakban. A szegény falusin elkel egy 
kis segítség, de még a jobbmóduakon is.

De az igazság is azt követeli, hogy ácc az első volt a. 
falu. népe ott, ahol az életét adta. a hazáért, akkor első 
legyen azok között is, akiket megsegítenek.
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VASÁRNAPTÓL-VASÁRNAPIG 
g a z d a t Arsadalm i hírek

A Tiszajobbparti Mezőgazdasági Kamara közgyűlése.
Szom baton, m á jus  lió 25-én ta r to t ta  közgyűlését M iskol­

con a Tiszajobbparti Mezőgazdasági Kamura. Bottlik József 
e lnök  is m e rte tte  a k a m a ra i kerü le tben  e lő fo rdu lt fa g y k a ro k a t 
és  beszám olt azokról a korm ányin tézkedésekrő l. am elyek a 
fagykárok  kiküszöbölése érdekében tö rtén te k . M egsürge tte  a 
házadó  re fo rm já t, az uzsora  h iva ta lbó l való  üldözését és a 
g azd ah ite l gyökeres m egoldását. Végül e lh a tá ro z ta  a közgyűlés, 
hogy tá v ira ti la g  üdvözli Muyer J án o s  föhlm ivelési m in isz tert 
és  biztosítja a kamarai kerület gazdatársadalmának osztatlan 
szeret étéről, ra lami ín t b iza lni á ról.

A földbérlők gyűlései.
Az Országos Főldbérlő Egyesület m á ju s  hó 26-án, v a sá rn a p  

Bottlik Jó zse f elnöklése m ellett B udapesten  közgyűlést ta r to tt .  
Az elnök k ife jte tte , hogy a gazdák m e lle tt a fö ldbérlők  is t á ­
m o g a tásra  szorulnak. A bérlőkön a-dőel engedés. részlet fizetési 
kedrezés. vetőmag- és készpénzhitel n y ú jth a tn a  tá m o g a tás t. 
R endezendő sürgősen a bérbeadó b irtokosok é s  a  bérlők  közö tti 
jogviszony is. A H a jdúságban  olyan a  helyzet, hogy kormány- 
biztos kiküldésére volna szükség. A te tszéssel fogado tt beszéd 
u tá n  Pútkai B éla dr. az ingójelzálogról szóló tö rvény  ja  v a s la t 
lie n y u jtá sá t sü rge tte . Az ind ítvány t e lfo g a d tá k  és h o z zá já ru lt 
a közgyűlés a  külön bérlötörvény e lő te rje sz tésén ek  szo rgalm a­
zásához, mely a  tu la jdonos és bérlő jogv iszonyát részle tesen  
szabályozná. Medveczky K áro ly  a  drága, ojtétanyayok hátrá­
nyait fe jte g e tte . — A Magyar Fötdbérlők Szövetségének békés­
csabai gyűlésén  Csizmadia A ndrás e ln ö k ö lt Eszenyi Jenő , a 
szövetség  e lnöke a  m ezőgazdaság d rá g a  te rm e lési kö ltségeit 
tá r ta  fel és a  nehéz é rtékesítés i v iszonyokat ism erte tte . K i­
m u ta tta . hogy a bérlők  szám ára  legsürgősebb a  hitelkérdés 
megoldása. S. 'Bálint G yörgy felsőházi ta g  a  kisbérlöket sújtó 
adók mérséklését sü rge tte . Szorozd R Ichárd  u ta l t  a r ra .  hogy 
a ta r ifa p o lit ik á t a  m ezőgazdasági te rm elés és  é rté k e síté s  szol­
g á la táb a  kell á llíta n i. Elek Ferenc  fe lh ív ta  a  figyelm et a  búza 
k a ta sz tro fá lis  á re sé sé re  és sürgős állami beavatkozás mellett 
foglalt á'lást.

Az Alsódunántuli Mezőgazdasági Kamara közgyűlése.
Az Alsódunántuli Mezőgazdasági Kamara tavasz i rendes 

közgyűlését m á ju s  hó 25-én ta r to t ta  Kai>osvárott. Bogos M iksa 
g ró f elnöki m egnyitó jában vázo lta  azo k a t a nehézségeket, 
am elyek a  k a m a ra  eddigi e redm ényes m űködését g á to ltá k , fő ­
kén t a kamara, nyomorúságos anyagi helyzetét. H angsú lyozta  
a g a zd a tá rsad a lo m  egységének szükségességét és a gazdaközön­
ség további b iza lm át é s  tá m o g a tá sá t kérte . A közgyűlés le lke­
sen ünnepelte  a  m egnyitó u tá n  Hovos M iksa g ró f  e lnökö t, m ajd  
Tarányi F e re n c  d r. öröm m el üdvözölte  abból az a lkalom ból, 
hogy az Országos Mezőgazdasági Kamara, elnökévé választot­
ták. Kiss E lem ér k a m a ra i igazgató  te r je s z te tte  ezu tán  a  köz­
gyűlés e lé  a k a m ara  m últ évi m u nkásságáró l szóló je le n tésé t 
és vázo lta  a k a m ara  jövő évi fe la d a ta it .  Az in d ítv án y o k  so rán  
e lfogad ta  a  közgyűlés ígnuindy A la d á r d r.-nak  a hizlalási köl­
csönök visszafizetési határidejének meghosszabbítása é s  Erey- 
lag B élának  a tejérté.kesités rendezésére  vonatkozó in d ítv án y á t.

Vakáció.
Pest városa útra kél,
Ki jobbra, ki balra:
Vézna, sápadt gyerekek 
Rágyújtanak egy dalra;
Autón és gőzvasuton 
Most falura mennek:
Jósziw el elmondhatom:
Nagy a haszna ennek.

Látnak a kis nebulók 
Madarat az ágon;
Látnak: sárga- kis csibét,
Pöllét a virágon;
Látnak: csordát a mezőn.
Tehenet és birkát;
Látnak: gólyát, gerlicét,
És —  keres irka-firkát.

Áldott, jó vakáció,
Te örömmel teljes:
Ez a nyári faluzás.
Istenkém, de helyes;
A városi gyerekek.
Meglátnak sok szépet 
És ^nevetni megtanulják 
A falusi népet . . .

GYALOGOS PÉTER.

I ’jabb csatlakozások a Revíziós Ligához. A M agyar Reví­
ziós L igának  h a ta lm a s  m egm ozdulása  a z  egész m agyar társa­
dalom ban  v isszhangot k e lte tt  é s  m a m á r úgyszólván az összes 
szám ottevő  m unkásegyesü let és  szervezet b e je le n te tte  csatlako­
z á sá t a liga á lta l  m eg in d íto tt rev íz iós m ozgalom hoz. A mozga 
lom nagy  je len tő ségé t m u ta tja ,  hogy a  ligához főkén t kisem­
berek . m unkások  és fö ldm ivesek  töm egei csa tlak o zn ak , akik a 
m aguk  k is  keresm ényéből s ie tn ek  a  liga tö rekvéseinek  támo­
g a tá sá ra . M últ (héten a  váci országos fegyintézet igazgatója 
in tézett levelet a R evíziós L iga elnökéhez, m elyben bejelen­
te tte . hogy a  f  egy ház lakói csekély  m unkabérükbő l szép idő­
hiányt ju t t a t t a k  a  liga szá m á ra . A Ri-mamurány-Salgótarjáni 
Vasmű Részvénytársaság s a lg ó ta r já n i a c é lg y á rá n a k  1200 
m unkása  é s  tisz tv ise lő je  c sa tla k o z o tt a  m ú lt bét folyamán a 
ligához. U gyancsak  b e je le n te tte  a  ligáihoz való csatlakozását 
a Badacsonyi Bazaltbánya Részvénytársaság badacsonytom aji 
és nem estö rdem níe i b á n y á já n a k  m u n k á ssá g a . A borsodi szén­
bányák rudo lfte lep i bányaüzem ében dolgozó m unkások , szám- 
szeri n-t, több m in t k é tsz á z an , a  L igához  in té z e tt levelükben je­
le n te tté k  be c sa tla k o z á su k a t a rev íz iós m ozgalom hoz. A Ba­
ross Szövetség k ispesti f ió k ja  sü rgősen  je le n te t te  be csatla­
k o z ásá t, a  budapesti Szent Léiszló-kórház a lk a lm az o tta i pedig 
levélben c sa tla k o z tak  a  m ozgalom hoz.

Győzött a magyar vizipolócsapat Drezdában, Becs­
ben és Grácban. Múlt heti számunkban h irt adtunk a 
magyarok prágai és berlini győzelméről. A túra során a 
magyar vizipolócsapat még Drezdában, Bécsben és Grác­
ban játszott és mindhárom helyen óriási fölénnyel nyerte 
meg a versenyt.

Országos Körmenet volt Űrnapján Budapesten. Az Orszá 
gos Katholikus Szövetség Ű rn a p já n  B u d ap es ten , a  V árban, or 
szágos kö rm en e te t re n d eze tt, am elyen  több  eze r em b e r v e tt részt 
A kö rm ene t előtt, ünnepélyes főpapi m ise  vo lt, a m e ly e t Sercdi 
Ju sz tin já n  dr. b íboros he rcegp rím ás p o n tif ik á it .  M ise végeztével 
a sok ezer főből á lló  m enet a koronázó  fő tem plom ból a budai 
V árban  k ö rm enete t ta r to t t .  A kö rm enet élén Serédi Jusztin ján  
bi-boros h e rceg p rím ás  h a la d t s a  kö rm en e tb en  ré sz t vett Horthy 
M iklősné, a korm ányzó  felesége. József és József F e re n c  királyi 
hercegek, Auguszta hercegnő, Magdolna k irá ly i hercegnő, 
Jó zse f és Zsitvay T ibo r m in isz ter. A k o rm án y zó t a  körm eneten 
Klebelsberg K unó g ró f képv iselte . A k ö rm e n e t u tá n  a  koronáz” 
fő tem plom ban T e D eum  volt.

Óriási jégeső pusztított Kgcrcsehiben. E geresein  községben, 
m á jus  hó 31-én, pén teken  d é lu tá n  edd ig  soha nem  észlelt Kata. 
inas fe lh ő szak ad ás  volt, am ik o ris  dió- és  to já sn a g y sá g u  jé g d ara ­
bok estek . A fe lh ő szak ad ás  a lk a lm áv a l a n n y i v iz zuhogott a föl 
dekre , hogy valóságos á rv íz  höm pölygő it E g e r felé.
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Világkongresszusra gyűlnek össze a magyarok 
Budapesten. A Magyar Nemzeti Szövetség kezdeménye­
zésére Szent István-napja után, augusztus 22-én, a világ­
ban szerteszét élő magyarok egyetemes kongresszusra 
jönnek össze Budapesten. A külföldi magyarság már rég­
óta szükségét érzi annak, hogy állandó kapcsolatot ta rt­
son fenn az anyaországgal. A több napos kongresszus hi­
vatása lesz, hogy az elszórt magyarság szellemi és vérségi 
összetartozását kifelé is megnyilatkoztassa.

síremléket emeltek Jókainak Budapesten. A nagy niagy ar 
mesemondó halálának huszonöt éves évfordulója alkalmából az 
állam díszes sírem léket em elt a Kerepesi-temetőben. Az emlék­
művet vasárnap délelőtt leplezték le és a leleplezésen Horlliii 
Miklós kormányzó is megjelent. Klebclxberp Kunó gróf kultusz 
miniszter mondotta az ünnepi beszédet s a sírem léket a székesfő­
város nevében Sipőc; Jenő dr. polgárm ester vette át. A sírem ­
lék hatalmas mészkőből épült oszlopcsarnok, amelynek első ré­
szén :,.iivészi m unkájú bronzkaput helyeztek el. Az ünnep alkal­
mával I*»uda|H‘st székesfőváros és a különböző társadalm i egye­
sületek koszorúval halm ozták el Jókai Mór sírjá t.

Apponyi ünneplése Olaszországban. Apponyi Albert 
gróf néhány hét óta Olaszországban tartózkodik és 
Rómában való tartózkodása idején töltötte be nyolcvan- 
harmadik életévét. Az ősz politikust születésnapja alkal­
mából a Rómában élő magyarok szeretetükkel halmozták 
el és a római magyar követség ünnepséget rendezett Ap­
ponyi Albert gróf tiszteletére. XI. Pius pápa külön ki­
hallgatáson fogadta az ősz politikust. Viktor- Ernámul 
olasz király és Benito Mussolini olasz miniszter- 
elnök szintén kifejezték Szerencsekivánataikát Apponyi 
Albert grófnak. Grandi államtitkár ebéden látta vendégül 
a nagy magyar politikust.

Magyarok győztek a nemzetközi tiszti vívóversenyen. A
műd bét folyamán ta r to ttá k  meg Budapesten Európa katona 
tiszti vivédiajnokságait. melyen huszonnégy nemzet kiküldöttei 
vetmk részt. A tőrversenyen a csapatbajnokságot Olaxzorszúfi 
nyerte, Mniiiiarorxzún második lett, harm adik pedig G'ő/ö</o/

.\z epée-versenyben <llai<zorxziuj nyerte a bajnokságot. A 
kardvívás csapatbajnokságot Miuiyiirorxzáii nyerte, második 
In re Olrtxzorxzáy került. Hollandia harm adik. Lciiyyclor.szdy 
m e d i k  lett. Az egyéni kardbajnokságban is 1/ayyarorxzáy 
ryi'mitt. Egyéni bajnok Pillér György honvédszázados lett. A 
verseny befejezése u tán  a városligeti Iparcsarnokban ünnepé 
Íves díjkiosztás volt, melyen a katonatisztek  hazájuk hadseregé­
nek di szegyenruhájában jelentek meg. Jún ius hó 2-án. vasárnap 
este a kormány a Szent fíellért-szállóban vendégül lá tta  a ver 
seny résztvevőit. A díszvacsorán ( ’sdA// Károly gróf honvédelmi 
miniszter. Klcbelxbcry Kunó gróf kultuszm iniszter, dánhe Ko- 
• 'árd  lovassági tábornok, a honvédség főparancsnoka, Alaya 
l’l!l>l> Sándor és (Jomböx Gyula á llam titk ár is résztvetlek.

Ilelyreigazilás. Lapunk m ájus hő 2<> iki számában hirt kö 
/"Iliink a leni ixzovilmt helyi lia ra ti arzént cl énről. Sajnálatos téve- 
d<- folytán a harangszentelést követő műkedvelői előadás sze­
replői közül két név kimaradt. A két derék műkedvelő nevét 
póiióbig közöljük: Harasztovics József és Kulcsár István.

Györmegyei lovasok a lovasüiinepségeken.

S ZJJU d R  V J J U
A  papagá ly .

.4 tanácsoséknak volt egy kedves papagályuk. Úgy 
hívták, hogy Muki. Muki nagyszerűen beszélt magyarul s 
mikor asszonyát, a mcltóságos asszonyt reggel meglátta, 
meghintázta magát a hintáján és nyájasan üdvözölte:

- Szép vagy! . . .  Jó reggelt! . .. Nehéz az élet!
Nem is vált vele soha semmi baj. Nyáron azonban, 

mikor hat hétre elutaztak, Makit vendégségbe a szolgához 
adták.

Muki nagyon jól érezte magát a szolgáéknál s mert 
a szolga és'a felesége minden nap összevesztek s ilyenkor 
furcsa szavakat vagdaltak egymáshoz, Maki ur szóbősége 
is hamarosan kibővült. De a tudományát nem mutatta.

Mikor tanácsosék nyaralásukból visszatértek, nem­
sokára estélyt adtak, amelyen Muki is bemutatásra került 
volna. De az előkészületek alkalmával a tanácsos ur vala­
min összekülönbözött a méltóságos asszonnyal s mikor az 
már-már az idegroham szélén állott és ordítozni kezdett. 
Maki mrghintálta magát és nagyot rikkantott:

— Hallgass, az anyád! . . .  — é.s mondta amolyan ma­
gyarosan, amint a szolgától megtanulta.

A méltóságos asszony megijedt.
Szent Isten! Mit beszél ez a madár?!

Azzal tisztában voltak mindjárt, hogy Maki nem ma­
radhat tovább a házban, hiszen uj tudományával a leg­
nagyobb szégyenbe hozná őket. De mit csináljanak vele?

4  méltóságos asszonynak jó gondolata támadt s mikor 
az osztály tanácsosáénak nevenapja volt, szép levél kísé­
retében neki ajándékozta a madarat.

Maki ismét, uj otthonba került. Nagyon jól érezte ma­
gát, mert hiszen Maki arról híres volt, hogy mindenhol 
megbai átkozott, ha jól bántak vele.

A becsülete azonban itt is kitelt hamarosan.
Itt meg egyik délután a nagyságos asszony a cseléd­

del szólalkozott össze. Muki csak figyelt.
Mikor az asszony szava hangosabb lett, Muki is bele­

avatkozott a diskurzusba. Meghintázta magát, felborzolta 
a tollát és nagyot kiáltott:

Hallgass, az anyád erre, meg arra! . . .
A nagyságos asszony elsápadt:
— Szent Isten!

És felsóhajtott:
— Ezer szerencse, hogy a leányaim nincsenek itthon! 

4  c kellett volna, hogy ezt meghallják!
Maki becsülete alól egyszerre kicsúszott a talaj s az 

nsztálytanácsosné még azon a héten névnapi ajándékba 
küldte a titkárnenak.

Muki gonosz szája azonban itt is eljárt s itt is hama­
rosan túladtak rajta. Ahelyett, hogy a hivatali szamár­
létrán fölfelé ment volna, egy-egy fizetési osztállyal min­
dig leje.bb csúszott. 4  titkaimétól a segédtitkáméhoz ke­
rült, onnét a: irodaigazgatónéhoz, ez pedig a kezelötiszt- 
nét ajándékozta meg vele.

Muki vándorolt rendületlenül. Végre egy szép napon 
a sziilgáékhoz került vissza.

4  derék házaspár nem a legszívesebben fogadta a 
zöld tollú madarat. Nem való az ilyesmi nekik.

Egyik napon azonban Muki ázsiója hirtelen felszök­
kent. 4 szolga mérges volt, az asszony is. Már éppen egy­
másnál: akartak rohanni, mikor Muki hintáit egyet és fel­
kurjantott:

—  Hallgass, az anyád erre, meg arra! . . .
4  szolga a hang felé nézett, az asszony is. Először 

meglepődtek. De mikor látták a mérgesen hintázó madarat, 
elnevették magukat s attól kezdve sohasem tudtak hajba- 
kapni, mert Maki még idejében leintette őket.

így szolgálta meg a tanulópénzt mestereinek.
N Y Á R Y  ANDOR.
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A  mi szobánk.
Fehérre meszelt egyszerű szoba.
\'fin két muskáttis öreg ablaka.
Előtte rózsák, árnyas orgonák.
Tőrében zsálya és ue/elcjes virág.

Földjére terítve eifra pokróe.
Árulta hajdan matyó palóc.
Cseresznyés takaró a pamlagon.
Petőfi Sándor képe a falon.

Eay sarokban ódon könyves szekrény.
■ló b a rá tiunk  so k -so k  té li e s tén .
Mikoron meghitt családi körbe' . . .
•tirasgattunk búbos mellett ülve.

Mennyezeti n ha jlott mestergerenda.
Henne szcntkönyr. zsoltár, biblia.
\mott régi hosszningás óra,

Időt morzsol sok esztendő óta.

Ingámé e tulipános láda.
Elkísérte élte alkonyéiba.
Ifalói a múlt. búsan eseng a. szója:
..Szép ifjúkor jöjj vissza egy szóra . .

Tündér sem járt ennél szebb virányon.
Mesét sző itt sok-sok régi álom.
Szellője csodáknak meg-meg legyint.

Almot szivemre Schubert lelke hint.

Áldás béke leng e kiesi szobán.
<iyermekséyemnek tündérszép honán.
— E világban bármerre is járok
Kis szobánkba mindig vissza vágyók . . .

KÁ RPÁ Tl-SCHEEIGO ERNŐ 
(Békés)

Tisztelgés a hősök emlékköve előtt. A budapesti fő­
kapitány a Hősök Emlékműve leleplezése alkalmából ren­
deletet bocsátott ki. amelyben elrendeli, hogy a rendőrség 
minden tagja a Hősök Emlékköve előtt tisztelegni köte­
les. Ugyancsak tiszteletadás illeti meg a főkapitányság 
épületében elhelyezett hősi emlékművet is. A főkapitány 
rendelete nagy örömet keltett nemcsak a rendőrség, ha­
nem a főváros polgársága körében is, mert mindenki a 
hősök emlékének megbecsülését látja a tiszteletadásban. 

Mán ányemléket állítottak egy olasz anyának. R óm ai jelen
;«'•> szerin t Sersale k a láb ria i fa lu b an  m á rv án y  em léket em eltek  
K arínéin  Borelti höslelkii asszonynak , aki té len , egyik h ideg  j a ­
n u á ri napon. s a já t  ru h á já v a l ta k a r ta  be az  o rszág ú to n  két d i­
dergő gyerm ekét, hogy őket a m egfagyás veszélyétő l m egóvja. A 
két gyerm ek meg is m enekült, de az anya megfagyott a nagy hi­
degben. Most az olasz nem zet m árványem lékkel tis z te lte  meg a 
höslelkii anya em lékét.

G am m a, orvosok á lta l  e lism ert h a jn ö v esz tő  sze r, egyszer­
sm ind a h a jh u llá s . ko rpásodás, ha jm olyosodás leg tökéletesebb 
-v e g y sze re ; továbbá a ..Gamma'* h a jsz a p p a n  te lje sen  fe lesle­
gessé tesz m inden m ás hajm osó  h a sz n á la tá t, m e rt á l ta la  a fe j­
bőr te ljesen  m egszabadul a fel rakódo tt idegen anyagoktó l. K a p ­
ható m inden gyógyszertá rban  és d ro g ériáb an . G y á r t ja :  F r ie d le r  
L aborató rium . B udapest, M urány i-u tca  46.

P e r m e t e z ő g  é p e k ,  
Is o r  s z i v a t t y ú k ,  
b o r t ö m l ő k ,  
s e p r ö p r é s z s á k o k
jutányos áron kaphatók.

V a la m in t összes egyéb p in ce g azd asá g i eszközö k.

N A G Y  I G N A C X
sző lészeti és b o rászati gépek  és es zkö zö k  le ra k a ta .
B u d a p e s t ,  V I I . ,  K á r o l y  K i r á l y  9 .  s z .
Alapittatott : 1884, Telefon: J. 415—15.

Százhetvenkét óráig repült két am erikai pilóta. Az
amerikai Texas államban lévő Cap Wo^th város körül 
Robbins és Kelli amerikai pilóta egy hazamban 172 óra 
és 32 percet repült. A repülők ezzel megdöntötték a ta­
valy fölállított 150 óra 40 perces időtartam világrekordot. 
A repülők a majdnem nyolcnapos állandó repülés alkal­
mával 26.000 kilométer távolságot repültek be. A hosszú 
repülés alatt szükséges benzint egy másik repülőgépről 
gummicsövek segítségével szivattyúzták át. Az uj rekord 
reményeket nyújt, hogy nemsokára tiz, tizenkét nap kö­
rül repülik a földet. — A dessaui repülőtéren vasárnap 
reggel Neuhofer német repülő 12.739 méter magasságra 
repült. A német repülő ezáltal uj magassági világrekor 
dót állított fel.

Ravasz László református püspök amerikai útra indul. \
dunam ellék i re fo rm á tu s  e g y h ázk erü le t ren d k ív ü li gyűlésén hi­
v a ta lu k b a  ik ta t tá k  az u j fő tisz t v iselőket, Kovács Is tván  űr. 
főjegyzőt. Juhász A ndor d r. k ú ria i elnök , Szeles László dr. .'•> 
Kolossrárg B álin t d r. egyetem i ta n á r ,  ta n á c s b irá k a t. A köz­
gyűlésen  Teleki Jó zse f g ró f főgondnok b e je len te tte , hogy Ravasz 
László püspök ölhónapos amerikai útra készül. R avasz László 
résztvesz  a p resb ite ri v ilágszövetség  a m e rik a i ülésén $ utána 
m eg lá to g a tja  az a m e rik a i m a g y a r re fo rm á tu so k a t.

Műkedvelő előadás Tinnyén. Nemrégilnm a d tu n k  hírt a 
tinnyei m űkedvelők  e lő ad ásá ró l s  m a ú ja b b  e lő ad ás  hírével 
k o p og ta tnak  hozzánk. Ez a lk a lo m m al Illyésnél „A gyűrűs 
zsidó** cimii d a ra b já ró l  szám o ln ak  be, m elyben a címszerepet 
a la k itó  Gindert Józse fnek  volt legnagyobb s ik ere , úgyis, mint 
a d a ra b  ren dező jénak . A lányok közül különösen Gindert 
Em m a. Bíró E rzs i, Balázs E sz ti, Dimitrovics E lli (utóbbi öreg 
szerepben je le sk e d e tt m á r m ásod izb au ). Nagy Bözsi. Pausch 
Bözsi. Nagy Ju lisk a  és Hajdár M árika  tű n te k  ki ügyes já té ­
kukkal. A fé rf ia k  közül Gaál A ndor, Herner Is tv á n . Pausclt 
S ándor. Wagner K áro ly , Pa ülik G ábor és Ján o s . Pap Zsigii é< 
Molnár F e re n c  n y ú jto tta k  ja v a  a la k ítá s t .  Az e lőadás igen 
nagy s ik e r t a ra to tt .

Ilarsányi Kálmán halála. Ism ét g yásza  van a m ag y ar iroda 
hunnak. M ájus bő 31-én. B m lapesten  m eghal, Harsányi K á li .iá a. 
a kiváló  m a g y a r iró. H a rsá n y i M ezőkövesden szü le te t, és r.»*\ ■•! 
az Ellák n ev ű  h a ta lm a s  h ú n -m a g y a r tra g é d iá ja  te t te  á l ta lá n " " !  
ism ertté . Szám os m ás nagyszerű  d rá m á t és regényt ir t ,  m elynek 
jub ileum i k ia d á sá t nem régen  rendezte  s a jtó  a lá . A k iv á ló  írni 
v a sá rn a p  d é lu tá n  tem ették  el a fővárosban  a fő v áro s  á lta i .1 "  
m ányozo tt d íszs írh e ly re , ó riá s i részvét m elle tt.

K lebelsberg  ku ltu sz m in isz te r K ecskem ét d íszpo lgára . K*•ro­
koniéi város tö rv én y h a tó ság i b izo ttság a  d íszközgyűlés •mret" 
lwm m últ sze rd án  a d ta  á t Klebelsberg K unó  g ró f va llás- és koz 
o k ta tá sü g y i m in isz ternek  d íszpo lgári ok levelét. A díszközgyű­
lésen a m in isz te r hosszabb beszédet m ondott, am elyben a ma­
g y a r  m űvelődés k é rdésének  fo n to sság á t h an g sú ly o z ta . A disz 
po lgári oklevél á ta d á sa  u tán  a m éhesláposi ta n y a i iskolánál 
em lék táb la  leleplezés volt, am ely a lk a lo m m al Klebelsberg Kuim 
g ró f m in isz te r és  Révész Is tv á n  d r. volt tá b o ri püspök brotiz- 
n iell kópét is leleplezték . E ste  az  A1 fö ld  k u ta tó  B izo ttság  uyü- 
lést ta r to t t ,  am ely u tá n  a jogász  if jú sá g  lan ip ionos menetűm), 
szerenádo t ad o tt a m in isz te r tisz te le té re .

Két gazdasági cselédet tüntetett ki a földmi velésügyi mi­
niszter. Mayer J á n o s  fö ldm i velésügyi m in isz te r legutóbb «•!< 
levéllel és  p én zju ta lom m al tü n te t te  ki Tóth J á n o s  pázniám lfahti 
gazdaság i m u n k ást és  Németh F e re n c  ö ttövény i g azdá t, aki * 
g ró f W enkbeim  u ra d a lo m n a k  volt negyven éven á t majorom 
g azd á ja . Az ok lve le t és p é n z ju ta lm a t m egható  ünnepség  k-- ■ " 
a d tá k  á t a k itü n te te tt  gazdaság i m u nkásoknak .

Óriási földrengés pusztított Argentinában. Buenos \in<- 
je len tés  szerin t A rg en tín áb an  a m últ bé t fo lyam án  heves .»! 1 
rengés p u sz títo tt, am elynek  edd ig  másfélszáz haloltja és több 
száz sebesülije van. A fö ld rengés főként a tengerm ellék i t:* ' 
h iányokban p u sz títo tt. Az (‘gyík k is  v á ro s  te lje se n  e ltű n t a f<- 
színéről. A fö ld rengés a v a su ta k a t és  az o rsz á g u ta t is s u ly -s  " 
m egrongálta .

Megölte kedvesét és a vonat elé dobta egy gazdalegény. I
Kuli G yörgy m arca li fö ldm ives ta v a ly  decem berben  ba ltával 
késsel m eggyilkolta kedvesét. Anda M ária  h o rv á tk u ti cselen 
lányt. A m eggyilkolt leány h o ltte s té t a közelben lévő vasúti t 
n ek re  helyezte, hogy ezzel a leány  ö n g y ilk o sság án ak  lá tsza t.i' 
keltse. A kaposvári tö rvényszék  m ost tá rg y a l ta  K uti Gyór- 
bünperét és szándékos em lierö lésért tizenöt évi fegyházra ítélt- 
az elvetemült legényt.
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A szalmárniegyei lovasleventék Jékey László földbirtokos veze 
tésével.

Kígyó a v irágcsokorban . Az egyik (•lasz városban  (sídig pé l­
dátlan módon bosszu lta  m eg egy e lv á lt asszony  fé rjé n e k  h ű t ­
lenségét. A fé r j  nédiány évvel e ze lő tt v á lt el feleségétől és ú jra  
házasságot k ö tö tt. Az e lh a g y o tt asszony  egy re-n iásra  kü ld te  
férjének a fenyegető  leveleket, végül is  néh án y  n ap p al ezelő tt 
egy h a ta lm as  o rch id ea  v irá g c so k ro t k ü ld ö tt a  vo lt fé rj uj fe le ­
sége szám ára . A v irá g c so k o r közepén egy m érges kígyót re jte tt 
el. A m ikor a fia ta la ssz o n y  m e g p illa n to tta  a kígyót, idegroha- 
mot kapo tt és e lá ju lt.  Az e lh a g y o tt asszony  le ta r tó z ta tá s a  a lk a l­
mával b evallo tta , hogy a  viperát ő tette a virágok közé x cggcí 
akarta megbosszulni volt férjének hűtlenségét.

Mindene elégett egy györvári gazdának. Múlt csütörtökön 
éjjel (íotthard Jó zse f g y ö rv á ri g azdálkodó  fé lszere  edd ig  ism e­
retlen okból k ig y u lla d t s a szélben a tiiz  roham osan  á tte rjed t, 
lakóházára, am ely po rig  égeti. A lakóházból kimenteni semmit 
sem lehe tett, úgyhogy a szerencsétlen gazdának mindene a tűz­
vész martaléka lett. A tiiz  á t te r je d t  a szo m szédházak ra  is és ha: 
közeli ház is te ljesen  leégett a  tiiz  következtében.

Felmentették, mert önvédelemből ölt. Még 1927. fe b ru á r h a ­
vában a ta s i gazd ak ö rb en  tö r té n t,  hogy Józan, I ’ál gazdálkodó 
boros fe jje l a  je len lév ő  g azdák  közül többet m egsérte tt és ve­
rekedést kezdett. Jó zan  m e g tá m ad ta  T a k ó  Is tv á n  ha tv an  éves 
gazdálkodót is. T ak ó  fia  o d a s ie te tt  a verekedőhöz, a m ik o r Józan 
zsebkésével rá tá m a d t ifjú b b ik  T a k ó ra  is. T ak ó  szin tén  kést 
rán to tt és rá tá m a d ó  Józan Pált meUbeszurta. Józan  a szú rás  
következtében a he lysz ínen  m eghalt. A kecskem éti törvényszék 
lakó  Is tv á n t felmentette a gyilkosság vádja- alól és jogos ön­
védelmet állapított meg. A tö rvényszék  íté le té t m ost a k irá ly i 
Tábla is he ly b en h ag y ta .

Megállították a csigák egy vonatot. D élam erikai je len tő s  
szerin t az egyik vasú tvonalon  a n a p okban  n y ílt  p á ly á n  meg- 
á llito tia k  egy vonatot a ván d o rló  csigák . A csigák  olyan  nagy  
lomeglieii leplek el a p á ly a te s te t, hogy a m ozdony kerekei el- 
esusz iak  a csigák  te stén  és így a  vonat nem  tu d o tt  tovább 
menni. \ égiil is segélym ozdony igénybevételével győzték le a 
szokatlan  ak ad á ly t.

Három kisdiák szerencsétlensége a kííszállitó csillében. I; r-
z a .r ia s  gyennekszerencsétlenség  tö r té n t  m ú lt v asá rn a p , B uda 
pesi közelében, ln r í f ic  Is tv á n , Tóth L a jo s  és Mauzi E rnő  kis 
diák a I'esi környékén lévő C sillaghegyre  m entek . Ú tközben a 
liéterliegyi kőbányánál b e lem ász tak  az  egyik ü resen  á lló  kó­
sza Hite csillébe és a csille  m egindu lt a gyerekekkel. Az egyik 
oszm pnál a száguldó csille  önm űködő szerkezete  k ifo rd íto tta  a 
c s i l lé t  ős a bent iilö gyerekek  a m élységben összehalm ozott 
kőtöm bökre z u h an tak . Az egy ik  fiú  azonnal m eghalt, a  m ásik  
k e t tő t  pedig s ú ly o s  á lla p o tb an  s z á llíto t tá k  a kó rházba.

E ltö rlik  a h ídpénzt a  szegedi h ídon . A Szegedet és 1 ’jszege- 
det összekötő Iliden edd ig  szem élyenkén t két f il lé r  vám ot szed 
tek. A hidváni azonban o lyan  csekély  jö v ed e lm et hozott a v á ­
rosnak, hogy abbé! a vám szedöket sem tu d ja  fiz*- ' ezárt a 
le g u tó b b i  V á ro s i közgyűlésen múl- fo g la lk o z tak  a In d iá n t e ltö r­
lés,illek kérdésével. A szegedi p o lg á rm e s te r nem  ellenzi a  vám 
eltö rlését, igy tehá t h am aro san  m egszün tetik  a  lüdvám ol.

P a tkányok , egerek, m ezei egerek  töké le tes  k i i r tá s á ra  legjob­
ban a já n lh a tó  a .,R u tin o k 1 ir tó sz e r, m ely fertőzőbetegségei 
Illantál az. illető  á lla t fa j  közé és nem csak  azon á lla to t p u sz tí tja  
el, mely közvetlen e v e tt belőle, de a  ve le  é r ia tk e z ő k e t is gyöke­
resen k iir tja , anélkü l, hogy m ás h asznos  h á z iá lla tra ,  avag y  az 
em berre  veszedelm es volna. íg y  b á rm ely  é le lm iszer m elle it s z a ­
badon alka lm azható . U gyanezen cég  e lő á llít  sváb-, ruszn i-, csó­
tány  . hangya- stb. ro v a rir tő sz e re k e t is, m ely ir tó sz e r  c sa k  egy­
szeri k irak ássa l néhány  n a p  a la t t  tök é le tesen  k i i r t ja  em e ke l­
lem etlen férgeket. N a p tá rb an  u tá n v é tte l s z á l l í t j a :  I ta tin o l 
L abora tó rium , B udapest, M u rá n y i-u tc a  36.

TANÁCSADÓ
K érd és: 1 szudáni fűnek első. vagy második kaszálásáról 

ki ll magot termelni? (Sz. K. Boba.) — Felelet: Az első  k a ­
szálásró l.

Kérdés: 1. Legutóbbi felülvizsgálat alkalmából rokkanttá 
gomat száz százalékban állapították meg. .1 megállapítás után 
újból behívtak a szolnoki kórházba, ahol a száz százalékot üt­
vén százalékra szorították le. Mit tegyek, hogy a száz százalé­
kos rokkantságomat érvényesitsem. 2. Szeretnék rokkant 
otthonba kerülni, hogyan juthatnék be. 3. Tavaly kórházban fe ­
küdtem. kinek kell fizetni a kórházi költséget. mivel rokkant 
vagyok.' (X. J.. Kötelek.) — Felelet: 1— 2. M indkét ügyben k é r 
vénnyel kell a nép jó lé ti m in isz té riu m h o z  fo rd u ln ia . J ó  lenne, 
ha a két dolgot, kiilön-kiilön ké rvényben  kérné. 4. H a szegény 
ségi b izony ítványa van, úgy nem keli k ó ’ iázi kö ltséget fizetn i. 
H a rokkan tságábó l k ifo lyóan  volt k ó rh á z b an , úgy k é rje  a k ó r­
házi költségnek m eg té ríté sé t a  nép jó lé ti m in isz té riu m tó l.

í Kérje mindenütt HTRB rB r a z a yI
h á zi-, p ip e r e sz a p p a n  é s

i s ó s b o rs z e s z
j k é s z ítm é n y e it!
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Kérdés: Szavatossági hiba-e a ló csánk ján előforduló viz- 
pók és vérpók és hogyan lehel azt eltüntetni? ( \ .  ./. Homok- 
m égyj — Felelet: N em : csak szépséghiba csupán . E ltü n te tn i 
nem lehet, a ló erő term elóképcsségére  nem há trán y o s.

Kérdés: 1. Lehet-e sárga agyag földön gyümölcsfát ültetni?
2. Mi okozza a körtefa elsárgulását ? 3. Vessek-e fűmagot a gyü­
mölcsfák között levő földbe? fii. /. fi.) — Felelet: 1. A sá rg a  
agyag fö ld  keverve vörös földdel és kevés m ésszel, m egfebü gy ü ­
m ölcsterm elésre . 2. A körtefa  sá rg u lásá t ta lá n  a szárazság , 
vagy az  okozza, hogy a  ta la jb a n  1 tilsuk a mész. Az ilyen ta la jb a  
legjobb lesz a lm á t és szilvát ü lte tn i. 3. A gyüm ölcsfák  közeit 
különösen szá raz  ta la jo n  füvesíteni nem szabad.

Kérdés: Melyik a legjobb könyv, amelyből ügyvédi dolgo­
kat. levél, és kérvényin intő kát tehet megtanulni ? (X. ■/., Somogy- 
szen tinire.) — Felelet: K iadóh iva ta lunkban  k a p h a tó  az „Ön- 
ügyved** cimii könyv, m elynek á ra  : 3.20 pengő.

Kérdés: Földemen sok a lólel ii. hogyan pusztítsam ? (S. K.. 
UábatöttöxJ —  Felelet: Jún iu sb an  ássunk  el k e rtü n k  ta la já b a  
virágcserei»eket. vagy zom áncos láigréket egészen a  perem ükig , 
s e s te  ö n tsü n k  belé jük  v iz e t: é jje l a föld színén  kóboroló Jó­
lé tü k  be lehu llanak  é s  e lpusztu lnak . J ú n iu s  közepétől jú liu s  vé­
géig  keressük  m eg já ra ta ik  n y ílá s á t; a  ny ílásba ö n th e tü n k  
ő g ram m  szénkéneget. vagy v iz e t: első esetben  a szénkéneg-gáz 
megöli a ió te tü t és ivadékait, a viz pedig a r ra  kényszeríti, hogy 
k im eneküljön  luk jábó l, am iko r azu tán  megölhető.

Kérdés: Hányadik kaszálásból kell fogni a szudáni fii vető­
magját? f l\. Szent un re,a! ro .i - F e le le t: Olvassa el ..Sz. K.. 
Boba" címen a d o tt válaszunkat.

Kérdés: 1. Fiam a. reálgimnázium halódik osztályának el­
végzése után az egri papnevelöintézet kisszeminárinmába akarja 
magát felvétetni. Jíizonyitványa elégséges, felvesz i-k-e a szemi­
náriumba? 2. Hány évig kell tanulni, hogy pap lehessen. 3. /Zo- 
gyan lehet megszerezni o doktori címet s jelent-e az valamit? 
f/fj . K. d.. JászberényJ — Felelet: 1. A kisszem inárium ba való 
fe lvéte l végett kérvényével, am elyhez szü letési, isko la i és  szülői 
lieleegyezési b izony ítvány t kell m ellékelni, fo rdu ljon  közvetle­
nül az egri érseki papnevelőintézet igazgatóságához. Ha csak  
ha t gim názium ot végzett, úgy az úgynevezett k isszem inárium ba  
vehetik  fel, ahol a gim názium ban a heted ik  és nyolcadik o sz tá ­
ly á t végzi el és ére ttség iz ik . É rettség i u tán  kerül a z  egyetem ­
nek m egfelelő teo lóg iára , amely a  legutóbbi rendelkezés fo ly tán  
öt évig ta r t .  A -teológia elvégzése titán  fö lszen telik . .Mint pap 
egyházjogból, vagy teológiából d o k to rá lh a t. A do k to ri cint tu d o ­
m ányos fokozato t je len t.

Kérdés: Több iparhoz érlek, dolgozhatok-e, mint iparos 
m ásnak napszámban? ( I f j .  r . Gy„ FelsöszUvágyJ Felelet: 
-Mint napszámos dolgozhat, de ha mint iparos a k a r ja  va lam e­
lyik ipart rendszeresen  űzni, úgy iparengedély t kell v á lta n ia . 
Mint napszám os is m unkakönyvét vált.

K érd és: Két érig varrást tanultam, három hónapig pedig 
szabászatot. 1 tanulásról semmiféle bizonyitrányom' nincs. 
l/ox/ szabóm iihelybe akarok menni, mit tegyek, hogy felvegye- 
n» t. . 2. / olrexzni k -e olyan fiatalembert rendőrnek, aki még 
nem rótt katona? <s. Gy. Jászdózsa.) - Felelet: 1. Forduljon 
az elsőfokú iparha tó sághoz  és k é rje  segédi v izsgára  való bo­
rsit tá sá t. A segédi vizsga u tá n  m unkakönyvét kap . am ivel az­
u tán  bárm elyik  szabóm iibelyben. li i hely van , fölveszik. 2. 
E lsősorban ka tona  v iselt em bereket vesznek fe l. P róbálkozzék 
meg a csendorségnél. F o rd u ljo n  valam ely ik  c sen d ő rk e rü le ti 
parancsnoksághoz.

Kérdés: Méh, könyvből lehelne a gazdálkodás elméleti rt 
- •' f \ .  /,„ olvasó.) - Felelet: Kiadóhiva

UiiiP.r.ban sok gazdaság i szakkönyv k ap h ató , am elyek közti 
s; i •• • ajánljuk a földmivel-ésügyi minisztérium kiadási 

bán m egjeleni „G azdálkodók n tm u ta tó já “-t. Ez a kezdőknek te 
megfelel. Ajánlható gazdasági könyvek még: Bemátsky

A m ezőgazdaság  a lapelvei", á ra  3.29 jiengő, S z ilá rd :  ...Mező 
g azd aság tan " , két kö tet, á ra  10 pengő.

Kcrdcs: Hol k a p h a tn ék  olyan té rkép e t, a m e ly  a m egcsw i 
kU oti M agyarországot ábrázolja?  .1 té rk é p e t W a rtb u rg  H enrü  

(M. L. z tke ly .)  Felelet: A kérdezett tél 
kép m ar nem /apható. Kiadóhivatalunk u tján  beszerezheti 

ogntoMtz: ...Magyarország Közigazgatási térképe", amelvnel 
"s Magyarország néprajzi térképe44, a m e lv n e l

a ni 4 {tengő.

Kérdés: .7o, tojnxkrltctö „épet róniirolnit (It. I
■'""'o'!1'- '1-1 . -  Felelet: L apunkra  való h iv a tk o z ássa l fordu l 

a következő végekhez: Mahler Károly, Budapest, VIII. 
ay eltó ti'k' ,ra ' ‘3"  ’ " 'rg(' 1-' B é,a  tanit<j  K isberény  up. Len

Kérdés: Mennyit ér „2 7.922. évi március havi 22.800 ko­
m in .' ,T. 1'.. ru izliiiöm .) —  Felelet: K örü lbelü l százötven 
pengőt.

VÁSÁROK JEGYZÉKE

Állat- és kirakodóvásár: Irsa, Jászárokszállás, 
g y es . Fiizcsgyarmat. — Kirakodóvásár: Elek.

Kúnhe-

Állat- és kirakodóvásár: A h itty á n , B á tasz ék , Enying, Fü­
zesabony, Inke (s e r té s v á s á r  b iz o n y ta lan ) , K ism a r ja , Lovászpa- 
tona. .Mágocs, N agy igm ánd  (s e r té s v á s á r  b iz o n y ta lan ) , Sárbo- 
g á rd . S z ig e tv á r (s e r té s v á s á r  b iz o n y ta lan ) , S zen tlő rinc , Tinnye, 
T ü sk e v ár (s e r té sv á s á r  b iz o n y ta lan ) . —  Állatvásár: M árton­
r a  s á r .  Szécsény.

Junins 11-én, ke d d e n .
Állat- és kirakodóvásár: Gönc, Jánoshalma Kerkaszent- 

niiklós. Nagybörzsöny. Tarpn. Zalavár (sertésvásár bizonyta­
lan). — Kirakodóvásár: Martonvásár, Szécsény.

Ju n iu s 12-én, sze rd án .
Állat- és kirakodóvásár: H egyfa lu  (s e r té s v á s á r  bizonyta­

la n ) . L esence tom aj, P o lg á r, S z e n ta n ta lfa lu , U jm alom sok, Vér 
tesacsa.

Junius 13-án , csü tö rtökö n .
Állat- és kirakodóvásár: B erzence ( s e r té s v á s á r  bizonyla* 

la n ), N y iráb rán y , P ü sp ö k lad án y , T o lna. Tót szent m arto n  (ser­
té sv á s á r  b izo n y ta lan ) . V a sv ár (s e r té s v á s á r  b izo n y ta lan ) , Zala- 
lövő (s e r té s v á s á r  b iz o n y ta lan ) .

Junius 14-én, pénteken.
Állat- és kirakodóvásár: Kaposmérő (sertésvásár bizonyt;) 

lan. Marha- és sertésvásár: Békés.

Állat- és kirakodóvásár: Adony, Besenyszög, (’songráá. 
E gerág , l ’é csv á ra d . S z é k esfeh é rv á r, T ö rö k k o p p án y  (sertésvá- 
s á r  b izo n y ta lan ) . — Lóvásár: Békés.

S Z E R K E S Z T Ő I  Ü Z E N E T E K

K. Gy., Zagyvaróna. Rejtvénye jő. K . M.. Kapospula. Közlünk 
belőlük. 8. I., Gencsliátpuszta. Jó. sor kerül rá. I f j .  B. E., Har­
sány. Válogatunk belőlük. I. 1.. B e le l. Közölni fogjuk. N. •>.. 
P á l  mono* tor. Ezek is jók. K. 8. J . ,  Táe. Rejtvényei közül több 
megüti a mértéket; tréfáiból is közlünk. V . J.. Kapospula. Rejtvé­
nyének mondatát nem értjük , kérjük küldjön mást. — L . •>., Magyar- 
Nzentiván. Mimi a kettő jó. K . I., Kapospula. Ezt a rejtvényt azok. 
akik nem ismerik a község nevét, nem tudják megfejteni. Küldjön be 
helyette mást. K . ,>., Kapospulu. Csak olyan rejtvényekkel foglal­
kozunk. melyeknek megfejtését is közli velünk a beküldő. Ezt ön c! 
mulasztotta. K érjük, küldje l,e ú jra. de a megfejtéssel együtt. - -  P . 
T .. Kozármislény. A második jó. í r j .  B. K., G ratulálunk szorgal 
mához; a közel jövőben köziünk belőlük. M. I ..  KcntiszomhatheJ.'■ 
Szives elnézését kérjük a hibáért, mai számunkban a két elmaradt ne­
vet pótoltuk. — B. T. S.. Szabadszállás. Tré fá ja  jó, rejtvényeiből válo­
gatunk >1. |„  Nagypall. Közlünk belőlük. B. I .,  Törökszent- 
miklós. Kérjük, közölje velünk, hogy a rádiós gazdasági előadások 
közül milyen számok hiányoznak? A gyakorlati tanácsadó elküldési- 
iigyét>en intézkedtünk, a verseskönyvet is megsürgettük. —  I f j .  B. E 
Versei még nem ütik meg szigorú mértékünket. Kérjük, hogy a jövő 
ben keressen fel ú jra. Ha az újak között találunk jókat, úgy közöljük

N. I... Bunaremete. Kedves versi- gondos fő munkája, azonban még 
nem közölhető. if j .  M. | .,  Lentiszombathely. Verseire sor kerül. —  M. 
4.. Leseneeistvárni. Verse gondolatokban gazdag, de még nem közűi 
hető. L. 8., FUIiipszállás. Levélben válaszolunk. - 8z. J . ,  P e re k e d . 
Az egyiket némi átalakítással, ha helyünk lesz. hozzuk. K . B. Csen- 
gersima. Hazafias gondolattól áthatott verse gondos munka, azonban 
már terjedelme miatt sem közölhető. —  A . K., Budakeszi. Versei közül 
egyet kettőt viszontlát lapunk hasábjain. —  B. K. A mai líra az egyéni 
lírai vers helyére, az úgynevezett kollektív lírai verset helyezi, vagyis 
olyan érzelmeket igyekszik kifejezni, amelyek néni csupán a költő egyén- 
érzelmeit adják tudtunkra, hanem olyan érzelmeket fejeznek ki. ami 
minden ember érezhet. A mai líra a személytől egy keveset eltávolodott. 
Nem az érzelem távolodik el, hanem a Urai tárgy személytelen lesz 
Ajánljuk, hogy olvasgassa Sajó Sándor, Mécs László. Sik Sándor. Kosz 
tolányi Dezső. Juhász Gyula, Ilarsányi Kálmán stb. verseit. A  most 
beküldőnek még nem jöhetnek. K . L., Mende. Közlünk belőlük. — 
K. S„ Nagyacsád. Kwzöm-t a küldeményért, egy-kettő jön.
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R E J T V É N Y E K
1. S zó re jtv é n y .

f é r f i  n é v  n e m  h o l n a p
(Beküldte Horváth (iyörgy XagybátonybóL)

2. K ockarejtvény.

ü e g m | g  | Város

g V e e 1 Ablak készül belőle

111 ü e Szócska

g g Két betű

s Betű

(Beküldte ifj. Vajda Ferenc Kéziből.)
3. Szánirejtvény.

Egy csa ládban  a p a , a n y a  és ö t fin  van. A f in k  egy év és egy 
hónappal követik  egym ást és  valam eiu iy i fin  éveinek szám a 
feleannyi, m in t az  é d esan y ju k é . A p juk  tiz  évvel idősebb, mini 
az any juk . V alam enny ink  éveinek  szám a száz. H ány évesek 

e g y e n k é n t?
(Beküldte .Molnár Imre Püspökszcnlcvzsébetröt.)

4. Font re jt vény.
N . m . e . z . e . e . m . g . a . o . s . á . s . h . s . m  

(Beküldte Mohiár Sándor Tarról.)
5. Fontrejtvény.

S . o . o . ú . n . á . í . e . d .
(Beküldte Németh (iyörgy Sárszentúgotávól.)

6. Szórejtvény.

falon fü g g  T L N s lobog
_______________(-  é) ( c)__________

(Beküldte Domby Lajos Atsószuhávól.)
7. Szórejtvény.

9.
— ár — rka
— rén — ándor
— alom — álca

(Beküldte ifi. (

T u l o k í l  <& ói a  k e t i e l
p i p a c s  A

(Beküldte Mentes István Lentiszombat helyről.)
8. Font rejt vény.

M . g . a . f . l . á . a . á .
(Beküldte ifj. Szabó István Dnnaszcntbenedekről.)

Fótlórejtvény.
— áros — lila  — lom
— ányér — rany — ctö
— tea — áz

lombos Vince (Iáborjúnról.)
10. Szórejtvény.

B a r a n y a  ( - m )  T
e m

(Beküldte Józsa Lajos Tiszaderzsről.)
11. Szám rejt vény.

Egy embernek volt bárom  fia. A bárom fia közöli szétosztott 
'ao narancsot, úgy hogy a legidősebb k a p u t 5ö-et, a középső ka­
póit 3o-at, a legfiatalabb 10 narancsot. M eghagyta, hogy a na­
rancsot úgy kell eladni, hogy egyik sem adhatja  drágábban, mint a 
másik és mégis egyform a pénzt kell, hogy kapjanak érre. Hogy 

ad ták  el a narancsot?
(Beküldte Nagy \l. dános Karcagról.)

12. Szórejtvény.

j .A. am erik ai au tógyáros B m én
(Beküldte Nagy Flórián liábacsanakról.)

13. Szórejtvény.

f i l m  r
( m  1) ( e  —é )

(Beküldte Antal István 
Cseszi regről.)

11. Szórejtvény.

B lop ő
(Beküldte Juhász János 

M ikóhá zárol.)

15. Szórejtvény.

D u n a  s ír á ^ s ü
(Beküldte Polcser András Kisvárdáról.)

A re jtvények  helyes m egfejtést', a m egfejtők  és nyertesek  
névso ráva l a 26-ik szám ban  közöljük.

A 20-ik szám ban  közölt re jtv é n y e k  helyes m eg fe jté se :

1. N év re jtv én y : Rimaszombat. 2. Pontrejtvény: Ahány 
ház. a n n j i  szokás. 3. S z ó re jtv é n y : Békesség. 4. B etű- és  szói 
re jtv é n y : Örökösök. 5. Pontrejtvény: Kikeletkor a lomb kizöl- 
diil a fákon. (5. Szórejtvény: Lesenceistvánd. 7. P ó tló re jtv én y : 
Zrínyi Miklós. 8. P o n tre jtv é n y : Élje.. a ..Vasárnap" szerkesz­
tősége. 9. S zó re jtvény : Naplemente. 10. T ré fá s  ta lá n y :  Mert ha 
iienite volna, kinézne. 11. P o n lre ’’. v é n y : Páros élet a  legszebb a 
világon. 12. S z ó re jtv én y : M áriaradna. 13. S zó re jtv é n y : Hungá­
ria. 14. S z ó re jtv én y : Földretiport ország. 15. P o n tre jtv é n y : 
Pici tíz ibolya, finom az illata.

Helyesen megfejtették: L ipták László. Abloncz.v Dániel, Domby 
Sándor, Domby I-ijos, Bell József, Császi Sámuel. Iía lla  Károly, 
Wenczlik Sándor, Düh Mariska, Hegedűs Gyula, Kovács Szabó István. 
Molnár Sándor, id. Bayer József, Kovács János, Asztalos János, if j.  
Vajda Ferenc. Lakatos István. Dancs István, if j .  Kis János, Sebestyén 
Kálmán. Nagy Jóska, llarmos János. Nagy Lajos, Sedon Gyula, Nagy 
M. János. Kovács János. Péter Teruska, Kovács Imre, Kovács Jakab, 
Kisapáti József, Kazareczky Gyula, if j.  Kovács István, Stud inger E r ­
zsiké. Szabi',né, Muesi József, .Mató Ferenc, Német l ’ál. Péter Teruska. 
.Molnár Imre. Kovács Máté. if j.  Nyaka Gyula. P.agdány Zsuzsika.

Jutalomkönyvet nyertek: Bogdány Zsuzsika (Biharnugy- 
bajom), Muesi József (Battonya). Makó Ferenc ( Naaybózsva). 
Kovács Máté (Kapospnla) l)üh Mariska (Zalakoyyány).

A 21-ik szám ban közölt re jtv é n y e k  helyes m egfe jtésé t a 
m egfejtők  és nyertesek  névsoráva l jövő  h é ten  közöljük.
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A  H O L T  K É Z .
B Ű N Ü G Y I R E G É N Y . — I R T A  : T H O M A S  W A L S H .

(17. közlemény.)
XIV. Fejezet.

Szorul a hurok.

New-Haver, a kis gyárváros, ritkán látott olyan moz­
galmas napot, mint amilyen a robbanás napja volt. Az 
Egyesült Acélművek Telepe már Burton meggyilkolása 
óta erős rendőri őrizet alatt állott és most, hogy ennek 
dacára mégis megtörtént a robbanás, még inkább rátere­
lődött a figyelem a banditákra. A rendőri bizottság meg­
feszített munkával dolgozott, közben azonban mindenki 
Hahn megérkezését leste, mert tőle vártak magyarázatot 
és kiindulást a rejtélyes esetre vonatkozólag.

Hahn azonban eltűnt. Az elmúlt napok eseményei 
tökéletesen kimerítették és úgy látszik, pár napra pihenni 
utazott valahová. Ezt gyakran szokta volt tenni nyomo­
zás közben. Autóba vágta magát és elutazott valahová a 
hegyek közé, és az ilyen pár napos magába vonulás alat‘ 
jött rá igen gyakran a legrejtélyesebb ügyek megoldá­
sára.

Most a Burton-ügy nyomozása alatt alaposan meg­
érdemelte ezt a pihenőt, Mary megmentése a banditák 
karmaiból: vakmerő merészséggel és agyafúrt ötletesség­
gel véghezvitt tett volt, a fárasztó nyomozásnak azonban 
nem sok eredménye volt. Mire Maryt biztonságba he­
lyezte, addig Randallék, úgy látszik, megneszelték Hahn 
váratlan rajtaütését, mert alig egy félóra múlva, amikor 
Hahn egy rendőrosztaggal körülzáratta a bünbarlangot, 
a fészek már üres volt. Találtak egy csomó körözött be­
törőt és szélhámost és egy csomó ártatlan embert, de 
maguk a banda tagjai elillantak, mint a pára. Hahn rövid 
ott tartózkodása alatt megismerte a kitünően megszerve­
zett banda tagjait, s ha ezek egyidőre el is tűntek, Hahn 
jól tudta, hogy ezek a pokolra való arcok nem menekül­
hetnek előle és nem bujkálhatnak sokáig.

Éppen ezért meg volt elégedve önmagával és miután 
Maryt megmentette, elhatározta, hogy egy pár napra el­
tűnik a nyilvánosság elöl.

Watson és Mary a viszontlátás boldog önfeledtségé- 
ben egészen megfeledkeztek a detektivről. aki kissé elér- 
zékenyülten nézte a két. fiatal lélek repeső örömét. Maryt 
alaposan megviselték az események, de az orvos meg­
nyugtatta, hogy pár nap múlva nem is fog emlékezni erre 
a borzalmas huszonnégy órára.

Alkonyat felé a rendőrség már csak a legnagyobb 
eréllyel tudta visszatartani a kiváncsi tömeget a robba­
nás színhelyétől. Mindenki az áldozatokra volt kiváncsi, 
mert senki sem tudott biztosat mondani, hogy kik tar­
tózkodtak a végzetes időben a laboratórium épületében. 
A zavar nőttön-nőtt, annál is inkább, mert csak a feltéte­
lesen felismert két holttest — Watson és Jenkins — sze­
mélyéről tudtak a rendőri kordonon künn levők. A levegő­
ben hangos szitkok röpködtek és ha a banditák közül

U j k e r é k p á r o k  125, 140 és 460 
pengő. F r is s  k ü l s ö ;6.80, 8. — , 8.80, 
11.—  és 13.20 pengő. B e ls ő k  2.40, 
2.80, 3.20 és 3.60 pengő. U j  lá n c  
3.6C, 4 .—  és 4 .4 0  pengő. P e d á lo k  
p á r j a  3.20, 3 .60  és 4 .—  pengő stb.

K é r je  1100 k é p e s  in g y e n  á r je g y z é k ü n k e t .

LÁNG IMRE m cszerészm ester,
B u d a p e s t, T e r é z -k ö r ú t  3 . s z á m .

ebben az időben valaki ide került volna, egész biztosan 
percek alatt izekre tépte volna szét a feldühödött tömeg

A legnagyobb zavar közepette érkezett meg Burton 
Mary, aki a lapokból értesült a szerencsétlenségről. 
tömeg megilletődötten nyitott utat a leánynak, aki egye­
nesen a romokban heverő laboratórium felé tartott. Né­
hány rendőrtiszt csatlakozott hozzá, akik elvezették az 
egyik irodaépület elé, ahol egymás mellett feküdtek a ki­
terített holttestek.

Mary félig halálravált arccal nézett a korommá 
égett, felismerhetetlen alakokra, de nem tudott köztük 
ismerőst találni. Az egyik rendőr karonfogta és elvezette 
kissé hátrább, ahol két holttest feküdt egymás mellett. 
Mary üveges szemekkel nézett a két fekete roncsra és el­
fúlt a szava.

— Ezek azok? — kérdezte elcsukló hangon.
Itt már elhagyta az ereje és hangtalanul ráborult az 

egyik holttestre. Hangosan rázta a zokogás s a rendőr­
tisztek megilletődötten álltak mellette.

Egyszerre csak hangos zsörtölődésre lettek figyel­
mesek.

Egy őszülő, öregedő ur méltatlankodott:
— Adjon már egy kis helyet az istenért, még se 

járja, hogy az ember a saját hulláját sem nézheti meg!
Mary önkéntelenül is a hang irányába fordult és a 

meglepetés sikolya tört elő ajkain.
— Je n k in s ... hát ön él? H iszen ... hiszen akkor 

talán Bili is . . .  Hát mi van i t t . .. beszéljen az égre 
kérem.

— Hát mi volna? — szólt az érkező Jenkins. — Egy 
szépen előkészített csapda, ami nekünk készült, de ami 
még sem minket ért. Biliéi együtt még tegnap megbeszél­
tük, hogy ma kijövünk ide folytatni a kísérleteket és ki 
is jöttünk. Alig voltunk kinn azonban pár órát, Hahn 
telefonozott Biliért, hogy a legnagyobb titokban azonnal 
jöjjön be Newyorkba, mert szükség van rá. Úgy látszik 
ez a szerencsés véletlen mentett meg bennünket. Egyedül 
én nem akartam kinn maradni, igy hát az északi kiskapun 
keresztül észrevétlenül mindketten eljöttünk és az első 
taxival behajtottunk Newyorkba. Ott aztán Bili elvált 
tőlem, körülbelül akkor, amikor itt a robbanás történ­
hetett.

Mary ámulva és meglepődve hallgatta Jenkins el­
beszélését és mintha mindenkibe lelket öntött volna a 
szerencsés megmenekülés története.

— De a tárca, az ön tárcája? -— dadogott az egyik 
detektív.

— Ja a tá rc ám ? ... azt úgy látszik elcsente tőlem 
valaki, de nem sokáig örülhetett neki. Szegény!

— Drága, drága Jenkins, én azt 'hittem megőrülök, 
amikor ezt a lapot megláttam, — szólalt meg végre Mary. 
— Tudtam Bilitől, hogy ma ide készültek, igy hát termé­
szetesen semmi reményem nem lehetett a megmenekü­
lésüktől. Valóban csodálatos véletlen. És hol van most 
Bili?

— Azt Hahn tudná megmondani, mert ő hívta a 
városba. De ime éppen jön is . . .

A detektív szikár alakja ebben a pillanatban tűnt fe. 
a romoknál. Mikor Jenkinst meglátta, Ugyanúgy meí>' 
lepődött, mint a többiek. Álmélkodva kérdezte:

—- Hogyan? Hát ön él? Már azt hittem, elkésett az 
üzenetem. Mr. Watsonra másfél órát vártam és mikor a 
robbanásról értesültem, a legnagyobb aggodalomban siet­
tem ide.

(Fo ly ta tjuk.)
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TRÉFÁK
Azért a pénzért.

Kendőn F elirom . H ulv iiuk ilom ótercs sebességgel roham  u 
Körűtől).

Nem í rh a tn a  szá z as  tem p ó t?  El szere tném  mini a
kocsit!

(Beküldte Borié* László Jászberény-Belsőmezőtanyáról,)
\ védekezés.

Ifiró (a  cigányhoz, aki k ab á t lopással volt vádo lva) : Na. 
mi! hozol fe l v édelm ü l?

Ciyány: C u d a r  •hideg volt, n agyságos  u ra m  —  felel a cigány.
(Beküldte Adóm Sándor Ka jóm ereséről.)

Vasúti hidpróba.
L átogatóba  m ent az  anyós  a vejéhez. K érdi az  an y ó s:
— Mi ú js á g  n á la to k , f ia m ?

J a j ,  m am a. i t t  n agy  ú js á g  v a n !
—  M icsoda?
— T e tsz ik  tu d n i, most p ró b á ljá k  ki a z  u j vasú ti h idat.
— Hogy-hogy?

l 'g y , m am a, hogy egy vonato t m eg ra k n a k  anyóssal és 
azt enged ik  á t a h ídon először. H a a Ilid m egbirja  : jó . De ha 
lei őri k, még jobb.

(Beküldte ifi. Bomhy Lajos \lxóxzithdrólj
Feltalálta magát.

Beleséff ( é jfé lu tá n  h a z a v á n sz o rg ó  u r á h o z ) : T e  részeg 
disznó, m á r m egint be vagy rúgva . Látom , hogy ke ttőz ik  a 
szemed.

Térj (m egcsípve felesége a rc á t )  : Igen. kedvesem , kettőzik , 
he-lie-he! De csupán  irá n ta d  való szeré té ibő l, hogy ké t pé l­
dányban lá ssa lak .

(Beküldte Molnár f iábor Ti radarról.)
Szomorú ebéd.

B oris  nén i m e g lá to g a tja  ta n o n c fiá t, ki egy éve m ár Szedres 
c ipészinasa. Az inasszo b áb an  s írv a  ta lá lja ,  m ajd  hosszú v a l­
la tás u tán  zokogva m o n d ja :

— Ma reggel ö ltü n k  d iszn ó t, m égis c sa k  nyakleresl k a p ­
tam ebédre.

(Beküldte Mentes István Lent iszom hat helyről.)
Elszólta magát.

Az uccán m egszólít egy u ria sszo n y  egy vak k o ld u s t:
— Van-e m a g á n ak  c sa lá d ja , szegény em ber?

O h, m éltó ságos asszonyom , —  feleli a koldus —  csak
egy testvérein . Szegény, ő is vak. úgyhogy, csak  r itk á n  lá th a t ­
juk egym ást.

(Beküldte \a yy  Juliska Bálmonostoráról.)
A kifogás.

—  On a z i m ondta , hogy a n y á ro n  fizet. E lm últ a nyár. 
de egy f il lé r t sem  tö rle sz te tt.

— H agy jon  békével, az  idén  nem  is volt nya ru n k .
(Beküldte Almásy Terene BiiskiröL)

VÁSÁR ÉS PIAC
(FÜvárusi Arak junius lió 3-án.)

G a b o n a tő zs d e .
Késztruplac.

A k é s z á r  u p  i a c o r i  jegyzett árak  olyan terményekre 
vonatkoznak, melyeket az eladó azonnal (prompt) szállítani, a 
vevő azonnal fizetni köteles. Ezek az árak tehát a termények 
valóságos forgalmi á rá t jelentik, Budapesten.

Ifusa felsőtiszai 77 kg os 2 0 .8 0 —21.20, 78 kg-os 21.00— 21.45. 79 
kg-os 21.40— 21.70, 80 kg-os 21.70— 21.90, felsőtiszai 77 kg-os 20.40—  

" 55, 78 kg-os 20 .G0— 20.80, 79 kg-os 20.90— 21.05. 80 kg-os 21.15—  
31.35, fejérmegyei. bácskai és dunántúli 77 kg-os 19.80 20.15, 78 kg-os
2 'i . io  20 .35 . 79 kg c -  2*1.25 20 .55 , 80 kg-08 20.40 20 .75 . p cstv idók i
77 kg oh 1 9 .8 0 -  20.15, 78 kg-os 20.10— 20.35. 79 kg-os 20.25 20.55. 
s«) kg-os 20.40 20.75. —  Köss pestvidéki 15.90— 1G.30, más 1 5 .9 0 -  
1*5.30. — Árpa elsőrendű 22.75— 23.00, közép 22.00— 22.50. sörárpa fe l­
vidéki 24.50— 25.50, egyéb 24.00— 24.50. —  Zab elsőrendű 19.50—  
30.00, közép 18.50— 19.00. —  Tengeri tiszai 24.50— 25.00. egyéb
23.20— 23.50. Korpa 14.75— 15.50 pengő wéterinázsáuként.

Határidőpiac.
A H a t á r i d ő p i a r o n  jegyzett árak olyan terményekre 

vonatkoznak, melyeket az eladó csak bizonyos idő múlva köte­
les szállítani, a vevő pedig ugyanakkor fizetni. Ha valaki pél­
dául májusban októberi búzát vesz, illetőleg elad. akkor az el­
adónak októberben kell leszállítani a búzát, a vevőnek pedig 
ugyanakkor kell fizetni az árát.

Búza  októberre 22.27— 22.28. jövő évi m árciusra 24.15 - 2 4 .1G. 
Kos* októberre 17.38— 17.39. m árc iusra  18.70-—18.72. Tengeri mú-
jó s ra  1 7.55 - 1 7.57. jú liu s ra  22.4 ■ 22 pengő métermázsánkénl

Az uj búza ás uj rozs ára.
A gabonatőzsde határidőpiaca az uj búzát és rozsot o k t ó ­

b e r i  búza és rozs névvel jelzi. 1929. évi junius hó 3-án az uj 
búzáért 22.27—22.28 pengőt, uj rozsért 17.38—17.39 pengőt 
fizettek métermázsánként.

Magpiac. ( Mauthner Ödön Magtermelő és Magkeee*kedelini itt . heti 
jelentése.) A vetés ideje bár ezidén kitolódni:. de már vége felé köze­
ledik. Kölesnek, muhat magnak. tengerinek, fümagi aktiak van még 
némi kereslete. Ellentétben más évekkel szöszösbükk-aty és biborhere- 
mag iránt külföldről még alig mutatkozik érdeklődés. —  A Magyar 
Magkcrffdcedők Országos Egyesületének hivatalos jegyzései ion kilo­
grammonként, nyersáruért. Budapesten: Lóheremag 140— 150. lucerna 
12<> 140. fehérhezc  te,ii- 170, nyul-z.ipuka 130— 145. bttlt&eixB 4 0  50.
feh é r c a il la g fü rt  24 25. b o rsó  35 10 bükk ö n y  4"
14, napraforgómag vegyes 28— 30. mustármag fehér 50 —55 pengő.

A betegszoba 
levegője

még egészséges em berre  is nyomasztóan  
hat. S o kszor a betegség term észete  
m egakadályozza a ke llő  szellőztetést. 
M inthog y a

Diana-sósborszesz
nagym ennyiségű m entho lt és könnyen  
illő  a lkatrészeket ta rta lm az , ha néhány  
kan álny it szétperm etezünk belő le  a szo­
bában, vagy az üveget nem  dugaszoljuk  
be, a nehéz levegő m egtisztu l, üde és 
friss illa t  tö lt i be a b e t e g s z o b á t  
s a beteg is  ké jje l sz iv ja  be a neki 
könnyebbséget oko zó  sósborszesz-párát.
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Liszt. .4 nyílt piacokon: Búzadara 4S— 56, duplanullás finom 
tészta liszt 40— 44. nullás 4 0 —44, kettes főzőliszt 38— 12. négyes ke­
nyéri iszt 36— 40, hatos 31 36. nullás rozsliszt 42— 44 fillér kilo­
grammonként.

A b r a k  ta k a r m á n y  p ia c . Árpakorpa 19, buzakonkolj' 1<. buzakorpa 
15.73. buzatakarmányliszt 29. napraforgópogácsa 21. repcepogácsa 22. 
répaszelet, szárított 15. rozskonkoly 17. rozskorpa 16, szójababpogácsa- 
liszt (kis tételben) 34. tökmagpogácsa 27 pengő inéteriuázsánként.

B u r g o n y a . Nagybani árak: Szabolcsi Ella-burgonya 13. dunántúli 
Ella-burgonya 12. étkezési Woldtinann és fehérburgonya 6 —7  pengő 
méterniázsánként.

Takarm ány vásár. Réti széna, elsőrendű, o 11 16. réti széna, má­
sodrendű. ó 10.50— 12. réti széna, harmadrendű, csomagolásra 7 10.
lucernaszéna, uj (zöld) 5.75. lucernaszéna, uj (félszáraz) 7— 9. zabos- 
biikkönyszéna 11.50. zabtakarmány és szénakeverék, elsőrendű 11. 
alomszalma, elsőrendű 4 .6 0 -5 . alomszalma másodrendű 4— 1.40 pengő 
méterniázsánként.

$ z  u r ó m a r  h a  vásár: Élő borjuk: Belföldi szopós, elsőrendű 1.50—  
1.64. kivételesen 1.70. másodrendű 1.32 1.44 pengő kilogrammonként
élősúlyban.

Vágó marhavásár. Ökör. legjobb 102 120. kivételesen 124. közepes
80— 100. gyengébb 60— 78. bika. legjobb 108 —116, közéj* 98— 106, 
gyengébb 88 —96. tehén, legjobb 96— 110. kivételesen 112, közép 70—  
94. gyengébb 44 —68. bivaly 62— 85. növendék 85- -96. kicsontozni való 
marba 28— 44 fillér kilogrammonként élősúlyban.

Tenyészmarliák és jármosökrök. Elsőrendű belföldi jármosökör 
(ta rka ) 1 - 1.02, elsőrendű belföldi jármosökör (fehér) 0.96 1. I 1/.  2
éves üszők 0.96—1, 1%—2 éves tinók 0 .96 - 1. fiatal friss fejőstehén 
1.40— 1.50 pengő kilogrammonként élősúlyban.

Lóvásár. Jobb minőségű lovak: Csikó 15 70. igás kocsiló (nehéz,
nyugati fa jta ) 300 -650, igás koesiló (könnyű, nyugati fa jta ) 200 — 
440. öszvér 100. alárendelt minőségű lovak 20— 270. vágólovak 15—  
235 pengő darabonként.

S e rté s v á s á r . Könnyüserlés 132 118. közepes 150 172. nehézsertés
174— 181 fillér kilogrammonként élősúlyban.

Gyapjú. Homokos, gyengébb gyapjú 1.60 1.80, középminőségű, fé ­
sűs, vagy szövetgyapju 1.90— 2.20, nagy uradalmi fésűs gyapjú 2.20 
2.40. finom szövetgyapju 2.30 2.70 pengő.

Nyersbőr. Marhabőr, magyar (25— 35 kg-os) 0.90 1. (36— 49 
kg-os) 0.80— 0.90, (49 kg-ou felül) 0.70 0.80 pengő; marbabőr, tarka
(25— 35 kg-os) 1— 1.10. (36- 19 kg-os) 0.90 1. (49 kg on felü l) 
0.80— 0.90 pengő kilogrammonként. Borjubőr (hosszú lábbal) 1.70—  
1.80 pengő kilogrammonként.

ITnsvásár. .1 nyílt piacokon: Vesepecsenye, tisztíto tt 100 —700. 
rostélyos, vastagbátszin. felsál. fehérpecsenye. gömbölyű felsál 220— 
230. fartő, hátszín, csontos oldalas, tarja, szegye 160 -300, gulyásnak 
való 120- 200 fillér kilogrammonként. Horjnhim: Felszeletelt comb
420 -600. sütnivaló 220 140. pörköltnek való 180— 320 fillér kilo­
grammonként. ./uh- és báránylm*: Juhcoiiib 200— 280, gerinc, la­
pocka 160—220. pörköltnek való 120—160, bárány hus hátulja 200 - 
260. eleje 180— 220 fillér kilogrammonként. — Scrtéxhun: Friss karaj 
340 -440. friss comb. tarja, lapocka 210 —320. friss oldalas 220— 280 
kocsonyának való 80 140. vese velővel 200 260. füstölt helybeli karaj,
tarja, lapocka, oldalas 240- loo, vidéki 280— 440. olvasztani való sza­
lonna 220- 218. sózott kenyérszalonna 240 280, füstölt 240 280. báj
310 280. zsíros tepertő 220 280. helybeli sertészsír 240— 270 fillér
kilogrammonként.

B a r o m f i és to já s . A.Yő áltatok a n tilt piacokon: Tyuk 280— 100. 
csirke, újdonság 180- 450. ruca 500 1200. kid 80— 200. pulyka 600
1200 fillér darabonként. l.»ött állatok: Tyuk 280— 100. csirke, uj 
donság 500 - 800. bízott ruca 280 350. újdonság 400— 120. lúd. h í­
zott 280— 360. fiatal, újdonság 4 2 0 -1 5 0 . pulyka, bízott 240 350. lud-
ttiáj 500 1400, ludzsir és báj 300 480. ludaprólék 160— 250 fillér k i­
logrammonként. To.öí-; Friss teatojás 12 13. főzőtojás 10 11 fii
lér darabonként.

Vad. .1 nyílt piacokon: Őzgerinc 900 HMM). őzcomb 400 500 fillé r
kilogrammonként.

H a l .  Elő állatok a nyílt piacokon: Harcsa 500— 600. ponty 240 
36<i. kárász 160 -200. compó 200 240. keszeg 120— 140 fillér kilo
grammonként. liák :  Folyami rák 16 60 fillé r kilogrammonként.

T e j  és te j te r m é k e k .  1 nyílt piacukon: Teljestej 37 10. lefölözött
l*'- 18, y o g b u ri 100 170. tejszín 3 6 0 , tejföl 160 220, centrifugált
teavaj tömbbcii 560 6 1 0 . 10 dksi-os csomagolásban 600- 740. főzővaj
440 510. szedett vidéki vaj 4 10— 160. jubvaj 460 500. tehéntúró
loo Ilii. sovány tehéntúró 70- 100. juhturó 300 360. kevertturó
240 300, juhsajt 260 320. hazai ementáli sajt ! 10 600. hazai grói
sajt 310 400, hazai trappista 300 400 fillér kilogrammonként.

S z á ra z  fő z e lé k  és s z á ra z  té s z ta .  .1 nyílt piacokon: Lencse loo 
140. hántolt egészborsó 90 -1 4 0 , feles 80— 130, fehér aprószent'!
110 140. nagyszeniü 110— 160, színes 80— 136, finom árpakása sú
120. durva 70— 80, tojásos tarhonya 120 160 fillé r kilogrammonként

rrj-tség. 1 nyílt piacokon: Sárgarépa kilogrammja 20 60, sárga­
répát j«.onság csomója 20 24. petrezselyem kilogrammja 50- ion, j,7*t -
rezselycinujdonság csomója 4—10, zellerujdonság darabja 2 - lo  
kilogrammja 50— 80, kalarábé zöldjével, újdonság, darabja 20 «p, 
őszi fa jta  kalarábé kilogrammja 70— 100, kevert zöldség 60 lói, 
rösbagyma zöldjével csomója 3 —10, makói vöröshagyma Ki 20 k,i 
xönséges vöröshagyma 14— 27, uj zöldhagyma csomója 3 - lo, kilo­
grammja 50— 80. cékla 20—-40. savanyított káposzta 60— 68, kelká- 
posztaujdonság 60—140, fejossnlátn 2 12. torma 50—200, rózsaburgo- 
nva 30 38, közönséges 15 20, k ifli 30— 34, E lla  22— 28, tömör esi
gomba 320— 100. szekfügomba 260— 100. száríto tt gomba 2000, hónapos 
perkegomba 300— 600. ehető kucsmagoniba 260— 400, mezei csiperke- 
retek ••somója 6— 30, jánosnapi retek csomója 8 40. ugorkaujdoaság
180- 300. ecetes ugorka 160— 200. vizes 120— 140. apró hegyes zöld­
paprika darabja 12— 24, tölteni való 3 0 —70, savanyított zöldpaprika 
kilogrammja 120— 200, tökujdouság 350, spárga kilogrammja lo 200, 
sóska 30- 60. tisztíto tt .paraj 20— 40. gyökeres 10— 21. főzött paradi­
csom literje 110 —J40 fillér.

G y ü m ö lc s . .1 nyílt piacokon: Hazai aszaltszilva 72— 90, szilvaiz 
120 160, gyümölcsíz 160- -320, köszméte 150—-200. nagy papirhéju
Oió l lo  160, keményhéju 80— 140, diól>él 400— 560, héjazott mogyoró 
340 460, béjazott maiidilta 500— 800 fillé r kilogrammonként.

F ű s z e r , m á k , méz. és b á z is z a p p a n . 1 nyílt piacokon: Édcsin-mes- 
paprika 700 800, félédes, gulyás 580— 660, rózsapaprika 400 540,
erős 300- 360, kereskedelmi 180—280, kék mák 140— 180, közönséges 
120 110, pergetett méz 240 280, házi szinszappan 134— 160, közön­
séges báziszappan 100 -132 fillé r kilogrammonként.

P a p r ik a .  Terim lói árak Szegeden: Csöves paprika füzérenként 10— 
12. édesnemes paprika kg-ként 5 .8 0 —6.10, félédes paprika kg ként 
4.90— 5.10, elsőrendű 3.80— 1, másodrendű paprika kg-ként 1.20 1.50,
harmadrendű paprika kg ként 0 .5 0 —0.80 pengő. —  Kalocsán: Édesne­
mes paprika kg-ként 5.50 5.60, rózsapaprika kg-ként 3.60 3.70, má­
sodrendű paprika kg-ként 1.50— 2.40, harmadrendű paprika kg-ként 
0.80— 1.10 pengő.

F a p ia c .  í'ziettelenség jellemzi a fapiac minden ágát. Fenyőfában a 
kereslet minimális, tűzifában  is csökkent az érdeklődés és importfát 
240 260 pengő közti árak mellett nagyobb tételekben is ajánlanak.
Feltűnő a kemény fapiacon uralkodó csend és a gömbfa értékesítése már 
csak nyomott árak mellett lehetséges. Tölgyrönk, kereskedelmi minőségű 
40 48 pengő, jobb áru 60 65 pengő, furnércélokra alkalmas áru 80- -
95 pengő köbméterenként a feladóállomáson.

Borpiac. A borpiae változatlanul lanyha. Eladások inkább a jobb 
borfajtákban történnek. Az árak a következők: Falusi áru hektoliter- és 
Malligand-fokonként 2.20— 2.10. magasabb fokú boroknál 3 pengőig. 
I'rasági tételeknél, alacsony fokú boroknál 2.50— 3 pengőig, niiiuasiibb 
fokú boroknál 3— 3.50 pengőig, minőség szerint. .Magasabb fokú. külö­
nösen nemesebb fajborokért egyes helyeken magasabb árakat is fizetnek 
és ilyenek iránt mutatkozik némi kereslet.

Szesz és szeszesitalok. Az összes szesz kategóriák változatlanul je­
gyeznek. A  forgalom változatlan a detailüzletben, finom ított és dena 
túráit szeszben élénk volt a kereslet. A gyümölcspálinkaüzlet be n a kí­
nálat főleg törkölypálinkákhan volt élénkebb. Jegyeztetik törköly 1.20- 
4.30, szilvapálinka 4.20 1.30, nyári szilvapálinka 5— 5.20, kékszilva-
pálinka 6 6.20. borpárlat 5 5.20 pengő forgalm i adó nélkül, 11 vidéki 
főzdébeu.

Idegen pénznemek vétele és eladási ára  1929 junius hó 3-án. Az 
első szám azt az összeget jelenti, melyet kapunk a banktól akkor, ha 
eladunk idegen pénzt. A zárójelben lévő szám azt az összeget jelenti, 
melyet nekünk kell a banknak fizetni akkor, ha idegen pénzt vásáro­
lunk. Egy pengőnél többe kerül: Angol font 27.72 (27.87) ; dollár 5 70 
(5 .7 2 );  hollandi forint 2.30 (2 .3 1 );  német márka 1,36 (1 .3 7 ):  s\ájci 
frank 1.10 (1.11) pengő. -  Egy pengőnél kecexelilie kerül egy darab: 
Csebkkorona 10.93 (17.01) ; szerb dinár 9.99 (1 0 .0 5 );  francia frank 
22.30 (2 2 .5 0 ): lengyel zloty 64.05 (6 1 .3 5 ):  román Jel 3.37 
olasz líra 29.95— 30.20) ; osztrák scbilling 80.37 (70.72) fillér.

Arany- és e zü s t p é n z e k . Huszkoronás arany 23 (2 3 .3 0 );  ezüst < <v 
koronás 0.28 (0 .4 0 );  régi forintos 1.05 (1 .0 8 );  ezüst ötkoronás 
(2 .05) pengő. Szinarany kilogrammja 3830— 3836, szinezüst 102". 
1035 pengő.

F E L E L Ő S  S Z E R K E S Z T Ő :  M A Y K R  E M I L .  
K I A D J A :  A Z I J  B A R Á Z D A  L A P K I A D Ó  R T .  

F E L E L Ő S  K I A K Ő ;  F A R A G Ó  A L A D Á R .

P a t k á n y  , e g é r í r t ó  „ R a t i n o l "  

svá b , ru szn í-, c s ó ­
tá n y -h a n g y a  s t b .  

ir tó szer ek ,
biztos hatású irtószer, gyö­
keresen irt Más állatra 
emberre ártalmatlan. Napi 
árban utánvéttel szállítja
R A T IN O L  L A B O R A T Ó R I U M ,

B u d ap est, VII., M u rán yi.u tca  36 . szám .

S z e r e z t é l - e  m á r  
e g y  u f  e l ő f i z e t ő t  

a „ V í i s á r n a p “ - n ü k ?

S zako rvo si rendelő

v é r- és nem i-

VII. Rákóczi-ut 32. I. em. I.
(Rókussal szemben).
R en d elés  e g é s z  n ap . O ltás.

betegek részére. 
Ezüst salvarsan-
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